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Absract 

Moshaf -e- Arzanda is one of the Quran with translation (no. 39795) which has recently 

been added to the collection of manuscripts of the National Library. In this paper, 

Moshaf -e- Arzanda has been analyzed in terms of cognitive, orthographic, and 

linguistic features. Due to the artistic significance of the work, in particular, because of 

the beautiful script �Naskh�, its Old Persian language and the and the way in which old 
Persian script was used in the text of the translation, in particular the widespread letters 

and words with e'rab, this manuscript can be considered as a valuable work. The 

definitive date and place of writing the manuscript, as well as the exact name of the 

translator, scribe, and the ordering party are not known. Analysis of the linguistic and 

orthographic features of this text in comparison with some of the works from the first 

period of Persian language (before the seventh century), especially the translation and 

commentary of the Qur'an, shows its similarity to the works mentioned. However, the 

codicological features of the work, especially the perfection and beauty of the scribe's 

hand, along with a limited number of linguistic applications and later recordings, 

regardless of geographic and taste differences, the individual characteristics of the 

interpreter and/or the scribe, have removed this translation from some of the works in 

the fifth and sixth centuries and show that Moshaf -e- Arzanda was created about the 

seventh century. These surveys reinforce the likelihood of writing this manuscript in the 

year 654. It is unlikely that this manuscript would be related to Heravi, Sistani, and 

Central languages. It is more likely that the origin of the text is in Khorasan and one of 

the northern or or north-eastern regions. 
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 یمل کتابخانة مترج م قــرآن  ارزنـده م صـحف 
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 دهیچک

بته   ۳۹۷۹۵ ةبتا شتمار   یتتاز   کته بته   است  از قرآن  یمیبر ن مشتملو  شده ترجمه یها از قرآن یکی ،ارزنده مصحف

ی شتااخت  نستخه  یها یژ یو ازنظر نامبرده، اثر نوشتار نیا درافزوده شده اس .  یمل ةدر کتابخان یخط یها نسخه مجموعه

آثتار   در شتمار   تتوان  ینستخه مت   نیت ا از ،اثتر  یهاتر   یاهم به توجه با. شود یم لیو تحل یبررس یو زبان یالخط رسم و

ِ  ن ست   ز   های این نستخه  ؛ ازجمله ویژ یکرد ادیارزشماد و ممتاز   وةیشت کهتن و   ی زبتان  یکاتت،، کاربردهتا   یبتا یخت

و محتل کتابت ،    یقطع  یتار اس . آن در  سترده ی ذار حرک  خاصطور  به و ترجمه متن در میقد یفارسالخِ  رسم

متتن در   نیا یو زبان یالخط رسم یها یژ یو لی. تحلس ینسخه معلوم ن دهادة سفارشمترج م، کات، و  قینام و نشان دق

 یماتد  ت ضمن  بهره از سدة هفتم شیقرآن پ یرهایترجمه و تفس ژهیو به یزبان فارس نخس آثار دورة  از یبا برخ سهیمقا

حتا،،   نیت بتا ا  ؛است   نتامبرده شباه  آن به آثار  کاادة انیبت  دوره نیشااسان ا و متن پژوهشگران ن یشیپ یاز دستاوردها

 و یزبتان  یاز کاربردهتا  یشتمار  بتا  همتراه آن  یهتا  یآراستگ یخِ و برخ یپختگ ژهیو بهاثر  یشااخت نسخه یها یژ یو

 ت کات، ایمترجم و  ی فرد یها یژ یو و قهیسل زیو ن ییایحوزة جغراف یها تفاوت داشتن نظر در بدون تمتأخر   یها ضبِ

 قرنآن را به   یتار دربارةقضاوت  و اس پاجم و ششم دور کرده  یها از آثار مشابه خود در سده یتاحد را ترجمه نیا

رقتم را   نیت ا توان یم یسخت به البته که کاد یم  یتقو ۶۵۴سا،  در را نسخهاحتما، کتاب   ها یبررس نی. ارساند یم هفتم

احتمتا،   و ست  ین نتاممکن  یو مرکتز  یستتان یس ی وهترو  ی زبتان  یهتا  اثر به  ونته  نیا تعلق. زد حدس مهیترق بةیکت از

 اس . شتریب شما، شرق ایشما،  یها از حوزه یکیآن به خراسان و  یری  خاستگاه شکل دادن نسب 

 

 های کلیدی واژه

 یفارس زبان  یتار ؛یمل ةکتابخان ؛یفارس کهن متون ؛یخط یها کتاب ؛یفارس اتیادب قرآن؛ یها ترجمه قرآن؛
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 مقدمه

حرکت  کته از    نیت کترد. ا  برجستته  یفارست به زبتان   را قرآن ریبه ترجمه و تفس ازی، نانیرانیا انیم سترش اس م در 

به هوی   آنان یباختگ د، زیو ن یرانیا مسلمانانایمان  کاادة انیباس ،  افتهیاس م، آغاز و تاکاون ادامه  نینخست یها سده

از  یاریقرآن مجید به زبان فارسی در بست  ریترجمه و تفس درکه  یمتعدد یها نوشته . دس اس ملی و زبان مادری خود 

 یفارست  بر تردان  نینخستکه  س یدر دس  ن یقیس . اط ع دقادعا نیبر ا ی، شاهدشود یم ینگهدار ایدن یها کتابخانه

 اثتر  نینخستت  گتاه یدر جا یطبتر  ریتفست  و ترجمته اما  درآمد؛ نوشتار به ییایجغراف ةحوز چه درو  یچه زمان در قرآن از

 ریتفست  ،پتارس  ةقرآن متوز  ةترجم، مائده ةسور ةترجم، قرآن قدس ةترجم.  ردد یبازم یهجرشده، به قرن سوم  شااخته

 ریتفست ، تفستیر ابوالفتتور رازی  ، شاقشتی  ریتفست ، الابترار  ةالاسترار و عتد   کشف ریتفس ،قرآن کمبریج ریتفس ،قرآن پاك

 اته یزم نیت ا درکته   است   یآثار گریاز د تفسیر بصائر یمیایو تفسیر نسفی  د،یاز قرآن مج یشرع  بر یری، تفسسورآبادی

 ،یات یجت ، مت  ،یرواقت  ی، علت شتتر یشااس و از همه ب شااس و زبان قرآن ،شااس متن ختگانیفرهو  بانیتاکاون به هم  اد

 1 اس .  شده ماتشرآصف فکرت شااخته و  محمدو  ییبخارا ی، احمدعلیاحقیمحمدجعفر 

. نتدارد  وجود یشااخت و مردم یخیتار ،یایزبانی، د ازنظر آثار نیا به توجه  یاهم و ارزش انی، مجا،  بنوشتار نیا در

 توجته  نیهمچات  شتود؛  یمت  بستاده  یخیتتار  ی شااست  زبتان  د اهیآن از د  یکوتاه به اهم یا تاها به تااس، موضوع، اشاره

ساگ در مقایسه با دیگتر متتون     ران یها ترجمه 2 .شد خواهدجل،  نامبرده رآثا ةمقدم به ژهیوطور  به ماد ع قه ةخواناد

مختلف  یها ها و دوره متاوع زبان فارسی در حوزه یها و شااخ   ونه یزبان فارس  یدر تار یرفع ابهامات نظرفارسی، از

 یبتا دقتت   قیت دق ةو اعتقتاد بته ترجمت    متان یو ا دیت و ام میکه بتا بت   یمترجم» رایز ؛زبان، ارزشی دوچادان دارد نیرواج ا

 بته  ایت  و است   دهیت ازی دست   کار نیا به شیخو باور و مانیا زةیبه انگ ای  ردانده، یبرم ی ونه قرآن را به فارس وسواس

و ادراك ختود بتوانتد    قهیبتوده است  تتا باابته ستل      نیت در هر دو صتورت تت ش او ا   ؛یسلطان ای ریام فرمان ای خواهش

 یاو زنتد   یهم که در حتوزة زبتان   یمردم ییو ازسو ادیبر ز شیخو یزبان ةرا از  ون یواژه به مفهوم قرآن نیتر کینزد

 متترج م  یهتا  قرآن همه ا ر» رو نیا از ؛ دوازده: 1۳۶۴ ،قدس قرآن« )او بهره ببرند ةترجم نیاز ا یآسان بتواناد به کااد یم

 و دقت   کمتا،  در ،باشتد  نمانتده  یبتاق  شیبت  بتر   چاد آنها از کیهر از  رچه یفارس زبان به دیمج قرآن یرهایتفس و

 تتبعتات  و قتات یتحق و یشااست  زبتان  مطالعتات  بته  ردیت   قترار  قیت تحق و فضتل  اهتل  اریاخت در و برسد طبع به سرع 

 ایت  متترج م  ی محلت  ةلهجت  ةصبغها  کتاب نیا شتریب در رایز د؛یرس خواهد بزر  یمدد یفارس یشااس لهجه و یشااس لغ 

بتا   تتوان  یمت  گتر ید یستو از . ن ه  : 1۳۵2 ،دیت مج قترآن  از یعشتر  بتر  یریتفس) «خورد یم چشم به آشکارا اثر هر مفسر 

 ؛افتزود  یلغتات زبتان فارست    رةیت ها و دا واژه یمتروك و کهاه، بر غاا یها از واژه ییبارزداغ  و ماابع نیدر ا یشیاند ژرف

 یا بته ترجمته   یابیت  دست   ریمست  ،یهزار سا، ادب فارس یقرآن ط یها به زبان بر ردان توجهبا  و وهیش نیهم بابسا  چه

 ۳ .شودروان و استوار از قرآن هموارتر  کدس ،یروشن، 

از آنهتا   یاریخ بست قرآن، هاوز پرده از ر  یرهایو انتشار ترجمه و تفس ییشااسا یارزنده در راستا یها با وجود ت ش

 یقترآن نگهتدار   یموضتوع  ةنوشته در حوز دس  2000حدود  یمل ةمثا، در مجموعه کتابخان یبرا ؛بر رفته نشده اس 

 همتراه  زیت ن و ریهمراه با ترجمه و تفست  ده،یبر ز ده،یکاه یها و اوراق متن کامل، بخش دربردارندة یطور کل به که شود یم

کتابت  و   نظتر متاتوع از  یو در ستبک و ستاختارها   یخیمختلف تتار  یها متعلق به دوره ،یقرآن علوم مباحث و هیادع با

 ایت   همتراه بتا ترجمته    ماتخت،  ایت جامانده  به یبخش ایکامل قرآن )اعم از متن  200از  شیآنها ب انی. در ماس  یآراستگ



 11۷/     ۳۹۷۹۵ ملی )نسخة شمارةم صحف  ارزنده قرآن  مترج م کتابخانة 

 
م اختصتاص دارد کته   متترج   یهتا  قرآن نیااز  یکی یو بررس یمعرفرو به  شینوشتار  پ .شود یم دهید اتیآ یفارس ریتفس

 ۴افزوده شده اس . یمل ةکتابخان یخط یها نسخه به مجموعه ۳۹۷۹۵ ی ابیباز و ثب  ةو با شمار یداریخر یتاز  به

 جیکته نتتا   یشااستان  متن زیشااسان و ن نسخه یاز دستاوردها یماد بر آن اس  تا ضمن بهره مقاله نیا نگارندة کوشش

اثتر   نیا یها یژ یماتشر شده اس ، با بضاع  اندك خود، و یاز  سترة زبان و ادب فارس اهیزم نیآنها در ا یها پژوهش

 ۵ ،یشتااخت  نستخه  یهتا  یژ ت یسته بختش  و   در ،آن ییایجغراف یاحتمالو ماشأ  یبه دورة زمان تعلق ازنظر ممکن حدتا را

 .کاد لیتحلو  یبررس یزبان یها یژ یو و ۶ یالخط رسم یها یژ یو

نستخه بته    نیت در آن از ا کهنسخه  نیا یانیظ هر  پا یها ادداش ی انیدر م یشعر  یب به توجه با پژوهش نیا نگارندة

 .اس  دهیبر ز آن بر را نام نیانسخه،  ةاز تکرار  شمار زیپره یبراشده،  ریتعب« مصحف ارزنده»

 

 یشناخت نسخه یها یژگیو

 هتر . است    بتر  ) ورق ۳۴1 تعتداد  بتا  و متر یلیم ۳۳۴×  2۵0 ابعاد در یسلطان قطع در اثر نیا: کاغذ جلد، ،اندازه

 صتفحه  هتر  در ستطور  انتدازة  ابعاد مجموع )شامل چهار سطر ،  نیآغاز صفحة دو جز به که اس  سطر هف  شامل بر 

 استتحکام  و ضتخام  . است   شتده  م هتره  آهار کام  و  خانبالغ نوع از احتمالا  نسخه نیا کاغذ. اس  28۳×  200 حدود

 ستخ   و مقتاوم  یات یدف ت و کاغذها انتخاب بر یمبا کهن یها نوشته دس  کتاب   در نیرید یسات ادآوری ،آن جلد و کاغذ

 ماجیت روکش با مقوا جاس از یجلد. آورد تاب را مداوم یها خوانش و مکرر یها تورق ،آثار نیا تا اس  الله ک م یبرا

، جلتد  ةیت رو. رستد  یم ریاخ سا، صد حدود به حداکثر آن قدم  و اس  یالحاق البته که  رفته بر در را نسخه نیا ،اهیس

 .اس  کرده احاطه را آن یا سهیدوره نقش بر  ر کیم ج دو ، اس  و 

 معمتو،   ، یت ترت به و آغاز حمد سورة یابتدا از ،یپرداز هیحاش و م خره ،مقدمه هر ونه بدون قرآن نیا: انجام و آغاز

 انجامة در ۷ .ابدی یم انیپا لیاسرائ یبا سورة از هیآ نیآخر کتاب  با و اس  افتهی ادامه یافتاد  هر ونه بدون و یقرآن سو ر

 :شود یم دهید ییط  رنگ به ریز عبارت ،یانیپا بر  مذه ،

 غره  ؟) یراوند یعل بن محمد الله کتاب من الاصف هذا کتابه شرف من فرغ الکریم رسوله بلغ و العظیم الله صدق» 

 «... رمضان

 ایت  یراونتد  یعلت  بتن  محمد نام به یفرد احتمالا  ،نسخه کات، : کتابت محل و خیتار ،مالک ،دهنده سفارش ،کاتب

  متان  رایت ز ست ؛ ین خوانتا  8 «یراونتد » کلمة اما س ؛ین یدیترد «یعل بن محمد» ضبِ در. اس  یایراو یعل بن محمد

 دلالت   کتابت    یتتار  بر که زین مهیترق ی انیپا کلمة. نباشد د رس  آنها از کی چیه یحت و ۹ بوده حیصح «یایراو» رود یم

 از دور «ستتمائه  و نیخمست  واربتع  »، عبتارت   یظتاهر  صتورت  به توجه با. اس  شده یدستکار احتمالا  و ناخوانا ،دارد

 زیت اثتر ن  یزبتان  یهتا  یژ یو چاانکه  باشد؛ درآمده نگارش به ۶۵۴ سا، در اثر نیا که س ین دیبع رو نیا از. س ین انتظار

 ظ هر  ادداش ی ةیبرپا ،دهاده سفارش نام. اس  نشده یا اشاره چیه زین نسخه کتاب  محل به. داند یناموجه نم را  مان نیا

ها و نه به قدم   نوشته ریاز سا زیمتما ی، در خطصفحه نیهم در اس  ی فتا. اس  «ینق یعل حاج» نام به یفرد ،یانیپا

 .س یناعتاا  درخورچادان  که اس نام برده شده  «نیالحس نب یعل»آنها، از مالک اثر با عاوان 

 قترآن  نیت ا. است   آن پ ختة و بایز خِ ،نسخه ی نواز چشم و یآراستگ در عامل نیراتری  و نیتر یاصل: ناتییتز و خط

ِ  به ،چهارم سدة از پس ةیادع متون وها  قرآن ژهیو ، بهیفارس یها نسخه از یاریبس معمو،  رسم به  شتده  نگتارش  نست   خت

 یهتا  جابته  بته  کاتبتان  توجته  با آن از پس اما نداش ؛ یچادان ییبایز هشتم، قرن  از شیپ تا خِ نیا میدان یم چاانکه. اس 



 1۳۹8 پاییز ۴۳، )پیاپی سوم، شماره یازدهمسا،   ، دورة جدید،پاجاه و پاجمسا،   شااسی ادب فارسی، متن  /   118
 

: 1۳۹1، یلیفضتا رك:  شتتر یاط عتات ب  ی)بترا  شتد  بتاتر یزختِ   نی، احروف دور  شترشدنیب با ژهیو ، بهکتاب  یباشااختیز

و کمتا،    ییبتا یز ی. بته هتر رو  دینما ینم راه یب زی، به خِ ثلث پخته کتاب  شده باشد ننسخه نیا آنکه احتما، . 288-28۹

چاان اس  که با وجتود   قرائ  در سهول  و یروان ،وضور ،ییخوانا، همراه با افتهی نگارش آن به مصحف ارزندهکه  یخط

 . رف  نظر در آن یبرا هفتم سدةاز  شیپ یخیتار توان ینم رینا زپرداخته خواهد شد ت  آن هزبان متن ت در ادامه ب یکهاگ

 م ذه،   یهتا  بته یکت ای «ها سرسوره» از بتوان دیشا. شود ینم دهید یکش جدو، ،ییابتدا ورق دو در جز به نسخه نیا در

 ایت هتا   سرسوره .کرد ادی نسخه نیا در بخش نیآذ برجستة یها تاها نشان مازلة به زرکوب یها شمسه زین و سو ر یابتدا در

 یهتا  شمسته  و است   حتروف  بته  ها سوره اتیو تعداد آ نام ماناد یاط عات دربردارندة سو ر، یابتدا در م ذه، یها بهیکت

 نیهمچات است .   درآمتده  رسم به ا ستادانه یا وهیش به اثر گرید صفحات یبرخ در ،ییابتدا صفحة دو بر افزون زین زرکوب

 یهادست  ا شتکا،  بتا  آن درون کته  شتود  یمت  دهیت د صفحه وسِ در 1۶0 × 2۳0 ابعاد به یلیمستط ،قرآن نینخست ظ هر  در

 نیت ا دور تا دور. اس  شده ا یز ،فرش طرر با شباه  در، آن اطراف نیلاجورد کادر  با ییط  رنگ به م ذه ، مقرنس

 .آورد یم ادی به را یکوف یایچ  ره طرر که شود یم دهید فیظر ییها نقش ،آن ، به شکل بازوباد لیمستط

 طترف  دو یی بتازو  در. است   فرا رفته یلاجورد یقاب را آن دور و ییرنگ ط  با 180×  ۶۵ ابعاد به زین مهیترق بةیکت

 مته یترق بتة یکت و جلد یها یایچ .  رهاس  شده استفاده یکوف یایچ  ره طرر از، نسخه ییابتدا ةیآرا هماناد ز،ین بهیکت نیا

نستخه را بته    ی ریت   شکل  یتار یکینزد  مان، یسلجوقدر هار دورة  جیراطرر  مازلة بهاس  و  شده اجرا ماهرانه کام  

 .کاد یم  یمتأخر تقو یها به سده دوره، نسب  نیا

 یاثتر  باشد، حیتصح و مقابله انگریب که ییها ادداش ی از ،نسخه نیا در: های خاص ها و نشانه برافزوده ،ها ادداشتی

 ختتم  یاز دعتا  ی، بخشت آن ییبتالا  قستم   در. شتود  یم مربوط یانیپا ورق  ظهر  به اثر نیا ادداش  ی تاها. شود ینم دهید

 قتو  و یوجهت  به جمل و یلسان به زین اللهم ت وته یارزقا اللهم نز، و انزلته بالحق اللهم» شده اس : نوشتهقرآن  قرائ 

 .«ت وته یارزقا و یجسد به

 اللهم»: شود یم مشاهده دهاده سفارش نام دربردارندة ،قیتعل مهین و نس  خِ به یعبارات ،صفحه نیا نییپا قسم  در

 یمستتغا  ،فطترت  دهیت حم ،مرتب  یتعال ،مازل  عیرف ،حضرتیعال خواهش  حس، ،کاتبه و لقائلها اغفر و لصاحبها بارك

 بهتذا  تشرف قد ،ینق یعل یحاج ،الحاج قدوه ،العا، الملک ،الله  یب طائف ،دانش و معرف  برج درخشاده مهر ،ماقب 

 .«دیالمج المصحف

 :شود یم دهید یشعر  یب ،قینستعل خِ به ،صفحه انیم از یکوچک بخش در ،انیم نیا در

ــاک ــا زهیپ ــحف نیب ــده مص ــر ارزن ــن نظ  ک

 

ـــ و  ــه یان ــود ک ـــزن ب ـــرار مخ ـــ  اس  یال

 ســــوداش ز انیـــنما روانبخــــ  الفــــا  

 

ــون  ــح آب چ ــه یاتی ــنما ک ــ ز دی  یاهیس

 ،اثتر  نیت ا ازیت امت و یبرجستتگ  یها جابه دربارة. اس  ممتاز یحت و ارزشماد یاثر ارزنده مصحف: تیاهم و ارزش 

ِ  ازنظر اثر نیا آنکه او،. اس  ی فتا نکته چاد  آنکته  دوم. است   توجته  درخور ی هار  یاهم متضمن ،کات، خوش  خ

 ادب و زبتان  تحتو،   یتتار   ستترة  در ،آن در ماتدرج  کهن یها ضبِ اعتبار و یزبان یکاربردها قدم   ازنظر نسخه نیا

 یاریبس آنکه ژهیو به اس ؛ کهن یها دوره در یفارسالخِ  رسم ازنظر نسخه ازیامت گرید وجه. اس  توجه درخور یفارس

 از یتتوجه  درختور  بختش  در یحتت  اس ؛ مشکو،، یاز آثار فارس یاری، برخ ف بسترجمه متن در حروف وها  واژه از

 بتدون  شیکماب حروف همةت   رعد سورة انیپا تا وسفی سورة یابتدا از دوباره وعمران  آ، سورة ۴1 ةیآ تا ابتدا از ت متن
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 .دارد عرابإ استثاا

 راتیت تعب وها  واژه ترجمة به اثر تاها نی، اامث یبرا شود؛ یآن مربوط م ینسخه به محتوا نیا ارزش یها جابهاز  یکی

: شتود  یمت  کیت نزد لیت و تأو ریبته مترز تفست    ،یالفتا  قرآنت   یماظور خداوند از برخت  انیبا ب ی اه و اس  نکرده بساده

 .«ر وز ه یعن  ي   یب ايب ش ک   ذ  يخ واه   یار  ي   و    ۴۵/ بقره... ) ب الص ب ر   و اس ت ع ين وا...»

 ایت  و متترجم  روز تار  یاجتمتاع  و یخیتتار  مسائل حوزة در شتریب یاط عات به توان یم ریتعاب و برابرها از زین ی اه

 شتشش  وعیشت  او جامعتة  در جیت را ی بهداشتت  مخاطرات  از یکی که برد یپ توان یم لیذ عبارت از مث   اف ؛ی دس  کات،

 م ار  يب   ش م ا ا ز   ب اش ذ   یک   ه ر    1۹۶/ بقتره ... ) ر أ س ه  م ن  أ ذ ى ب ه  أ و  م ر یض ا م ا ک م  ک ان  ف م ن ... »: اس  بوده

 .«ش ب ش   یع ن  ي   ی  و   س ر   ا ز   یآز ار   ب اش ذ   ی  ب و   اي

ِ  از که یطور به رود؛ یاثر به شمار م نیا گرید یها یاز برجستگ زین متن یحواش درها  قرائ  اخت ف ثب   یهتا  ضتب

 غفلت   کتابت   نیت ا در ابتوعمر  و حفص ،قابل ،ابوبکر ،ریکث ابن ،عاصم ،ییکسا ،نافع ،عامر ابن ماناد مشهور انیقار متاوع

 .اس  نشده

 

 یالخط رسم یها یژگیو

 آن بتر  یستات  د اهید که یاول وةیش در. اس  انینما متفاوت وةیش دو ،بعد به پاجم قرن از یفارسالخِ  رسم در غالبا 

 حترف  و کتاب  نقطه سه با «ژ» و «چ» ،«پ» حروف ،آن در و اس  شده  یرعا امروز هماناد ینگارش اسلوب ،دارد نظر

 نوشتته  «ه» بتا  «هرکته » و «آنکه» ،«آنچه» ،«چه» ،«که» ماناد یکلمات زین و زیمتما «ك» حرف از سرکش کی افزودن با « »

 از یانتدک  تعتداد  در جتز  شیکمتاب الختِ   رستم  نیت ا. شتود  ینمت   یت رعا زیت ن یفارست  ذا، قاعتدة  ،وهیش نیا در شود؛ یم

 یمیقتد الختِ   رستم  بته  که یگریدالخِ  رسم در. اس  بوده معمو، شیپ سا، چهارصد صدیس حدود از ،ها نوشته دس 

 ،«چه»، «که» ماناد یکلمات و «ز» و «ج» ،«ب» شکل به نقطه کی با را «ژ» و «چ» ،«پ» حروف  کاتبان ،اس  مشهور یفارس

 حترف  دو نیبت  ؛انتد  نوشته «آنج» و «آنک» ،«هرك» و «ج هر» ،«یج» ،«یک» شکل به را «آنچه» و «آنکه» ،«کههر»، «هرچه»

 شتتر یب کته  یباتد  میتقست  دو نیا. کردند یم  یرعا را یفارس ذا، به مربوط قاعدة و  ذاشتاد ینم یتفاوت زین «ك» و « »

 یو علت  یات یمت ج ، ماناد یشااسان متن ونظران  صاح، یها پژوهش از پس ژهیو به امروزه ،داشتاد هیتک آن بر نیمستشرق

 حتروف  از یفارست  حترف  چهتار  نوشتتن  زیتمتا  به استااد با فقِ توان ینم مث   رایز س ؛ین اعتماد درخور چادان یرواق

 یبترا  یحلت  راه افتنی ی درپ یایمت. دانس  دیجد را متن ،یامروز صورت به «چه» و «که» کلمات ضبِ زین و یعرب مشابه

 ادوار ا قتدم   را آن تتوان  یم که او، دورة در: داند یم لازم را کتاب  دورة سه  رفتن نظر در ،متداو، یها الخِ رسم یبررس

 شتده  دیت تقل نتدرت  به زین دهم قرن تا و اس  کاواخ ی ،اتیکل در کتاب  اسلوب ،دانس  پاجم قرن حدود به مربوط و

 دهتم  قرن به با یتقر و شود یم شروع ششم قرن یابتدا از ،کرد ادی آن از دیبا میقدالخِ  رسم عاوان با که دوم دورة. اس 

 نوشتتن  در کاتبتان  وةیش نبودن  کدس ی ت اند  فته آنچه برخ ف ت  دوره نیاالخِ  رسم بارز یها یژ یو از. ابدی یم خاتمه

 بتا  همگتان  معمتولا  . است   اثر کی سراسر  در یحت و متعدد یها نوشته دس  درها  واژه ضبِ و یفارس چهار انة حروف

: 1۳۴۶ ،یات یمت) هستتاد  آشتاا  ،دارد ادامته  زیت ن حاضر دورة تا و شود یم آغاز ازدهی قرن از با یتقر که سوم دورةالخِ  رسم

 دوم دورة قلمترو  در، یایمت یها پژوهش جةینت بر یدییتأ با ،شود یم دهید ارزنده مصحف در که یالخط رسم وةیش . 1۶0

 بته  یباتد یپا یر ت یچ وجتود  بتا  ،زبتان  یکهاگت  کاار در آن یژ یو نیتر . مهم اجد یم یفارس متون کتاب   م یقد وةیش ای



 1۳۹8 پاییز ۴۳، )پیاپی سوم، شماره یازدهمسا،   ، دورة جدید،پاجاه و پاجمسا،   شااسی ادب فارسی، متن  /   120
 

 تت  مشتابه  متورد  کیت  یبرا مختلف یهاجا در متن نیا در مثا، یبرا اس ؛ کتاب  وةیش یکدستینا ،ا قدم دورةالخِ  رسم

 یهتا  وهیشت  یبرخت  وجتود  بتا  که اس  آن مهم اما اس ؛ رفته کار به ضبِ وةیش چادت   یو کاف فارس اضافه کسرة ماناد

 آنچاتان  یکدستت ینا نیا رایز خواند؛ کتاب  وةیش در یآشفتگ را آن توان ینم ،متعدد مواقع در واژه کی نوشتن در نگارش

 یپختگت  ریس به توجه با که اس  یقیدق نکتة نیا. زند هم بر را ارزنده مصحفالخِ  رسم در غال، قاعدة که س ین ادیز

 احتمتالا   کته  داشت   یقرآنت الختِ   رستم  در یآشفتگ انتظار توان ینم ،ییابتدا مراحل از آن یجیتدر ی دور و یفارس خِ

 فاضتل  و عتال م  یافتراد  به، تقدس وجه  یرعا ازنظر قرآن کتاب  معمولا  میدان یم آنکه ژهیو به ؛اس  هفتم قرن به متعلق

فصتل و  »، «هتا  واژه و حتروف  نگتارش  وةیش» بخش  سه در اثر نیا یالخط رسم یها یژ یو ادامه در. اس  شده یم سشرده

 .شود یم ارائه «ها ضبِ آواها و تلفظ واژه»و  «ها وصل واژه

 

 ها واژه و حروف نگارش ةویش

 گ ،ژ ،چ ،پ �

 دو بته  را «ژ» ،«چ» ،«پ» حتروف  ،کاتبتان  کته  اس  آن بر زدهمیس تا ششم یها سده ی خط یها نسخه شتریب در اصل

 دو هتر  بته  زین را یفارس کاف ی اه واند  نوشته «ز» ،«ج» ،«ب» صورت به نقطه کی با هم و نقطه سه با هم یعای شکل،

 ستکون   محتل  ماطقتة  در کتاب  مرسومات طبق کاتبان نیا از کیهر غالبا  نیهمچااند.  کرده کتاب  « » و «ك» صورت 

 یبعض که ،یترت نیا بهاند.  کرده عمل استاساخ مرجع و دس  در نسخة ریتأث تح  دیشا و باب نیا در خود قةیسل به ای

ِ  ایت  حرف دو گرید یبرخ و کرده زیمتما نقطه سه با یموارد در را حرف سه هر  حترف  چهتار  نیت ا از حترف  کیت  فقت

 یخطت  نستخة  ۶۵ نیبت  از یات یمت جت ،  . 1۴0  :التف  1۳۴۷ ،یات یمتانتد )  کرده مشخص یعرب مشابه حروف از را یفارس

 ،یفارست  چهار انتة  حروف یاستثاا یب با یتقر و کاواخ ی ضبِ با را نسخه 12 فقِ ، هفتم و هشتمششم قرن در مکتوب

  .1۵۷: الف 1۳۴۷ ،یایمت) اس  افتهیدر «ك» ،«ج» ،«ز» ،«ب» شکل به و میقدالخِ  رسم همان به خاص ع م  یب

 صتورت  بته  شتتر یب، « »همان  ای ی، کاف اعجمیراز سیشمس ق ریبه تعب ای ی، حرف کاف فارسارزنده مصحف در

حرف با سته   نی، اکهن یها نسخه یبرخ ماناد ،قاعده بدون و معدود یموارد در زین ی اه البته و درآمده نگارش به «ك»

 از. کتر ك  ماناتد  شتود؛  یمت  دهیت کلمه د کیدو نوع ضبِ در  نی اه ا یحت ؛کوش ه ا ماناد اس ؛ شدهآن نوشته  ینقطه بالا

 ی فتات . شد مشاهده صفحه کی در یحت یکر وه  و یک ر وه  صورت  دو هر به که «ی روه» واژة در «ك» اس  لیقب نیهم

 ب الْ  يم ان   ال ك ف ر   ي ت ب د ل   و م ن  ... »: شتد  دهید نیریز نقطه سه با یفارس کاف مورد کی در تاها اس 

 ان  م  يا  ا ب  ر   ر  ف  ک   د  ن  ک   ل  د  ب   یک   ر  ه    108... )بقتره/   الس ب يل   س و اء   ض ل   ف ق د  

 «.ت  اس  ر   اه  ر   د  ر  ک   ک م   ن هي  ه ر ا

 از یعشتر  بتر  یریتفست  و یشاقشت  ریتفس مثل کهن متون از یاریبس ماناد کتاب نیا در زین «چ» و «پ» حرف دربارة
 شتود؛  یمت  نوشته نقطه کی با  یفارس میج) «چ» حرف و  یفارس یبا) «پ» حرف، کلماتدر همة  شیکماب ،دیمج قرآن

 کتابت   نقطته  کیت  بتا  حروف نیا که یسطر همان در و صفحه همان در ی اه یحت ،کلمات یبرخ درندرت  به هرچاد

 صورت دو هر بهمتن  در که ن یب از پ س  و ن یب از ب س  زین و یپ اذ ش اه  و یب اذ ش اه  ماناد شود؛ یم دهید زین نقطه سه با اس شده 

 .شود یم اف ی

 ییهتا  جملته  از گرید ییها . نمونهد ه م ژ  ماناد اس ؛ شده مشخص آن یعرب مشابه از نقطه سه با  یفارس ز) «ژ» حرف
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 :از اس  عبارت شد، اف ی صورت دو هر به آنها در« چ» و «پ» که

ان  م  ي  ب   یر  ک  ه    100... )بقره/  م ن ه م   ف ر يق   ن ب ذ ه   ع ه د ا ع اه د وا أ و ك ل م ا... » ت

 «ان  ش  يز  ا  ا   یوه  ر  ا ک  ان  ر  م  ي  ر  آن  ب  ن د  م  اخ ت  ن د  ي  ب   یان  م  ي  ن د  پ  ر د  ک  

 یه م   ز  يچ   یج    ۷2-۷1/ وستف ی... ) ال م ل ك   ص و اع   ن ف ق د   ق ال وا ت ف ق د ون   م اذ ا... » ت

 «ش اه  ب اذ   م ان ه  ي  ب   م  يد ک م  ک ر   د  ت ن  ک ف   ذ  ييج و

 (یفارس ذال) «ذ» �

 ،یدر یفارست  در صتام   نیت ا میدانت  یمت  چاانکته . است   شده  یرعاموارد  شتریب در یفارس ذا، قاعدة متن، نیا در

 «د» یتی  آوا ی دنتدان  صتام   به بعد مرحلة در که اس  مصوت از پس «ت» ییآوا یب ی دندان صام  شدة د ر ون صورت

 .اس  شده لیتبد

 شتان  یبا ذیت بده چتون   ۶/ نساء... ) ع ل ي ه م   ف أ ش ه د وا أ م و ال ه م   إ ل ي ه م   د ف ع ت م   ف إ ذ ا... »

 «شانیا بر ذیریبرک کواه شانیا یخواستها

 را «ذ» و «د» انیت م تفتاوت  دهتم  قترن  تا یفارس متون کاتبان از یاریبس که اند آن بر یخانلر زیپرو ماناد یشااسان متن

 از یاثتر  گتر ید ،دهتم  قترن  از پس آنکه بر دیتأک ضمن زین یایمت ج ، . ۵0: 2 ج ،1۳۶۵ ،یخانلر ناتلاند ) کرده  یرعا

 شتتر یب در و ششتم  قترن  در مکتتوب  یهتا  نستخه  همتة  در یفارست  ذا، قاعدة که اس  آن بر شود، ینم دهید یفارس ذا،

 در نیت ا . 1۵۷: التف 1۳۴۷ ،یات یمت) اس  شده مراعات نهم قرن از معدود نسخة چاد در و هشتم و هفتم قرن یها نسخه

 ذا، متاوراءالاهر  و بلت   و نیغتزن  اهتل  زبان در» که دهد یم  زارش هفتم قرن آغاز در یراز سیق شمس که اس  یحال

 در ارزنتده  مصتحف  اکته یا در رو نیت ا از  221: 1۳۶0 س،یق شمس) «آرند لفظ در مهمله دالات جمله و س ین معجمه

 .دارد وجود دیترد باشد، متعلق یماوراءالاهر  ونة به و اس  دهیرس کتاب  ای ترجمه به ماوراءالاهر ییایجغراف حوزة

 که �

 ماناتد  آن آختر  مصتوت  کته  دیآ یبرم نیچا ،یدر یفارس کهن متون در «که» کتاب    ونا ون  یها صورت به توجه از

 در رو نیت ا از . ۴18  :۳ ج ،1۳۶۵ ،یختانلر  ناتتل ) است   آمتده  یمت در تلفتظ  بته  مجهو، یای همچون ای شده اشباع کسرة

 نیت ا زیت ن ارزنده مصحف در. اس شده  نوشته «یک» صورت به واژه نیا ،یشاقش ریتفس ماناد کهن، یها نسخه از یاریبس

 یبتالا  یدو نقطه اس ؛  تاه  ی ریز ی اه شود؛ یم دهید متاوع یها صورت به ت «ی» کتاب  یها شکل به توجه با ت کلمه

 .اس  آمده نقطه بدون و ساده شکل به ی اه و  نقطه چهار)درمجموع  نقطه دو ی ریز و بالا هم ی اهآن دو نقطه؛ 

 صتورت  بته  تاهتا  و شود یم حذف آن از «ی» بعد، کلمة به حرف نیا اتصا، هاگام کهن، متون از یبرخ در: یادآوری

 .اس  کم اریبس کاربرد نیا متن، نیا در. شود یم نوشته «ک ت»

ا ز   د  ي ک ر د ان    ب از    ۳۴/ وسفی... ) م يع  ال ع ل يم  الس   ه و   إ ن ه  ر ف  ع ن ه  ك ي د ه ن  ف ص  ... »

 «.ش ن و ا ا س ت   ی  ا س ت  ک و   ی  س از ش  ب ذ  ز ن ان  ک و   ی  و  

 .اس  شده نوشته «ك » صورت به تاها و حذف  مرک، چه و مستقل چه) حرف نیا در «ی» ندرت، به ی اه: یادآوری

 «ر ا خ ان ه   ک ن د   آه ن ک   ک   ه ر    1۵8/ بقره... ) ال ب ي ت   ح ج   ف م ن  ... »

 .اس  پ رتکرار «آنک» و «یآنک»صورت  به «آن» با ،یترک در کلمه نیا استعما، :یادآوری
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 چه �

 را آن مصتوت  دیت با که اس  شده نوشته «یج» و «یچ» صورت به کهن یها نسخه از یاریبسالخِ  رسم در زین «چه»

 مصتحف  یجتا  همته  در کلمته  نیت ا . ۳88: ۳ ج ،1۳۶۵ ،یخانلر ناتل) کرد تلفظ  شده اشباع کسرة به هیشب) مجهو، یای
 نقطه، دو آن یبالا و ریز نقطه، دو آن یبالا نقطه، دو آن ریز) ی کتاب  مختلف یها شکل به یج صورت به اغل، ارزنده

 .اس  شده نوشته  ساده و نقطه بدون

 «کینزد  یدن او ش یوباشاذ خ  ی  و اکر ج11۳... )توبه/  ب ع د  م ن   ق ر ب ى أ ول ي ك ان وا و ل و  ... »

 .شود یم دهید «آن ج » صورت به ،«آن» ریضم با واژه نیا ،یترک حاصل :یادآوری

 «.خواستاد یآنج م افتادی شانیا یاند ک شانی  ا8... )اعراف/  ال م ف ل ح ون   ه م   أ ول ئ ك  ... »

 آ/ ا �

 همتة  در امتا ؛ است   درآمده کتاب  به «اآ» و «اا» ،«ا» ،«آ» شکل چهار به او،، دورة کهن یها متن در بلاد، مصوت نیا

 م ا ب ع د  م ن  ... »: شود یم مشاهده ممدوده الف یرو بر مدع م    با یعای آن او، صورت متن، نیا یها بخش

 .«ش ان ر ايا   م ر   آم ذ   ذ  يب د  یآن ک   ب س   ز    10۹/ بقره) ... ال ح ق   ل ه م   ت ب ي ن  

 بته  رد،یت   یمت  قترار  «از» اضتافة  حترف  مثل یحروف از پس «یآنک» و «آنج» ،«آن» ماناد یکلمات که یهاگام :یادآوری

 «ا ز ان ج» و «ا ز ان» ماناد کاد؛ ینظر م صرف «الف» مد  از کات، و اس  شده بساده «ز» حرف بر فتحه ع م 

 ی �

 ختاص  یا ضتابطه  بتدون  متاتوع،  یها شکل به ششم، و پاجم قرن از شیپ آثار در کهن متون در «ی» میدان یم چاانکه

 مشتاهدة  یبترا ) شتد  کمتتر  شتش  قترن   از پتس  آثتار   در ،«ی» نوشتتن  وةیشت  در تاتوع  و تفان نیا. اس  شده یم نوشته

 جتا  همته  در حرف نیا ،ارزنده مصحف در . 1۷۴-1۷۹: 1۳۴۶ ،یایمت: رك کهن، متون در «ی» انواع و متعدد یها صورت

 دهیکش بر ردان  صورت بهندرت  به و دو هر ی اه و آن یبالا نقطه دو ای نییپا نقطه دو با ای نقطه بدون و شکل نیهم به

 .شود یم دهید

 یک   ین د ان   یه م ج ن ان  ه م    10۶... )بقره/  ق د ير   ش ي ء   ك ل   ع ل ى اللّ    أ ن   ت ع ل م   أ ل م  ... »

 «.ت و ان اس ت   یز  يب ر  ه ر  ج   ی  خ ذ ا

 همزه �

 .دارد یچاد انگ و تاوع ،ارزنده مصحف در ازجمله و یفارس میقد متون در همزه نگارش

 انیت پا در که یهاگام چه قبل، کلمات به «اند» ،«دیا» ،«میا» ،«اس » ،«یا» ،«ام» ی ربط یها فعل اتصا، هاگام :یادآوری

/ توبته ... ) ك ف ر ا أ ش د   الْ  ع ر اب   ...»: شتود  ینم حذف همزه غالبا  آن، ریغ چه و باشد «و ،ی ا،» یها مصوت آنها

 «یب ک اف ر   س خ ت را ن د   ان  ي  ع ر ب    ۹۷

 کفتارت  ا ست  یا  : 8۹/مائتده ... ) أ ي م ان ك م   ك ف ار ة   ذ ل ك  ... »: اس  شده حذف همزه ز،ین یموارد در اما

 «شما یسوک ادها

 «بتر » و «از»ماناتد   یحروفت  از پتس  که یهاگام «شانیا» ،«آنها» ،«آن» ،«نیا» ر یضما در همزه کهن، متون یبرخ در :یادآوری

 .شود یم مشاهده زین آن حذف از یموارد هرچاد اس ؛ همزه اثبات بر اصل متن، نیا در. شود یم حذف رد،ی  یم قرار

ب د اذ  ه ر    ۳1/ وسفی... ) ع ل ي ه   اخ ر ج   و ق ال ت   س ك ين ا م ن ه ن   و اح د ة   ك ل   و آت ت  ... »



 12۳/     ۳۹۷۹۵ ملی )نسخة شمارةم صحف  ارزنده قرآن  مترج م کتابخانة 

 
 «.ش ان  يب ر  ا   ی  آ ر ون  يو  ک ف ت  ب   یک ار د  ش ان  ير ا ا ز  ا   یک  ي  

 د و ن  يا ز   ر ا یک  ي   ه ر   م ر    11/ بقتره ... ) ت ر ك   م م ا الس د س   م ن ه م ا و اح د  ل ك ل  ... »

 «م رد ه ب ازد اشت د ست آنج   ا ز   ک  ي   ش ش   ب اش د  

 .شود یم دهید «م ر ور ا»حذف و به صورت « را»و « مر» ةدو حرف اضاف نیجا ب همه« او»همزه در  :یادآوری

 بتدون  کلمتات،  انیت پا و انیم در یحت حرف نیا معمولا . شود یم دهید ادیز متن در «ء» همزه از شکل نیا :یادآوری

 .اس  درآمده نگارش به هیپا

 «ک ويک ر د  ن   د  ي  ب ا یء ب ايش ک    18/ وسفی) ... ج م يل   ف ص ب ر  ... »

 اضافه نشانة �

 ت ق د م وا م ا... »است :    شتده  اضتافه  بعتد  واژة بته  اضتافه،  حرک  ای حرف بدونها  واژه غالبا  متن، نیا در

 ت ن ه ام ر   د  يف ر س ت   ش  يب   آن ج   و  110/ بقتره ... ) اللّ    ع ند   ت ج د وه   خ ي ر   م ن   لْ  نف س ك م

 «یخ ذ ا ن ز د  آن ر ا ذ  ياب  ي  ب   یک  ين   ا ز   ر ا ش  يخ و  

: است   شتده   ذاشتته  ستکون  حرکت   مضاف، ی انیپا حرف بر یو حت نرفته کار به اضافه نشانة مواقع، از یاریبس در

 «ز ن د ان   ار  ي   د و اي    ۴1/ وسفی... ) الس ج ن   ص اح ب ي   ي ا...»

 از پتس  کسره حرک  همراه به «ء» صورت به ی اه رملفو ،یغ یها به مختوم کلمات از پس اضافه ع م  :یادآوری

 یه م    ۴۳/ وستف ی... ) ع ج اف   س ب ع   ي أ ك ل ه ن   س م ان   ب ق ر ات   س ب ع  ... »: اس  شده ظاهر آن،

 «خ ش ک   ک ر  يد  ه ف ت   و   س ب ز   ء خ وش ه ه ف ت   و   ن ز ار   ه ف ت   خ ور ن د  

 ی  خ ذ ا ن ام ه    101/ بقتره ) ... اللّ    ك ت اب  ... »: شتود  ینم مشاهده اضافه از یا نشانه ز،ین موارد نیا در ی اه

 «ر ا ی  خ ذ ا ت  يت ور   یع ني  

 اضافه نشانة حکم  در  کسره همراه ای ییتاها به) «ی» ،«و» و «ا» بلاد مصوت به مختوم کلمات از پس ی اه :یادآوری

 «شيخ و ی  خ واست ه ا ک نند ن ه  يه ز  ۳۶/ انفا،... ) أ م و ال ه م   ي ن ف ق ون  ... »: اس  رفته کار به

 ب ر   و    ۷/ بقتره ... ) أ ب ص ار ه م   و ع ل ى: »... اس  اضافه نشانة «ی» یجا به «ء» مشابه، کلمات از یاریبس در

 «ش ان  يا   ه اءي  ن ايب  

 یمصدر «ی» ر؛یضم «ی» ؛ینسب «ی» نکره؛ «ی» �

در  «ی» کیت تاها  ،بلاد یها به کلمات مختوم به مصوت یو مصدر ریضم ،یوحدت، نسب «ی» کردن در اضافه معمولا 

 .اس  شده نوشته زین  ء) همزه ،یانیپا «ی» از پس زین ی اه. ماند یم یکلمه باق انیپا

م َ ک ر  ن ام ه اي ک ي   ۴0/ وستف ی) ...و آب اؤ ك م أ نت م   س م ي ت م وه ا أ س م اء   ا لّ  . ..»

 «آن ر ا ش م ا و  ب ذ ران  ش م ا ذ  يش م ا ن ام  ن ه  

 ذ  ي ي  ف ر م ا یه م   اي    ۴۴/ بقره) ...أ ن ف س ك م   و ت ن س و ن   ب ال ب ر   الن اس   أ ت أ م ر ون  ... »

 «ر ا ش  يخ و ی  ت ن ه ا ذ  يک ن   ف ر ام ش ت   یه م   و   ءیک ويب ن   م ر د م ان ر ا

 ها واژه وصل و فصل
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 .اس  نکرده  یرعا انفصا، و اتصا، دربارة را یواحد قاعدة ن،ینخست یها سده به متعلق آثار یبرخ ماناد اثر نیا کات،

 مرکب کلمات �

 قترآن  و یشاقشت  ریتفست  ترجمة مثل کهن، متون از یاریبس ماناد اما داد؛ خبر کسانی یا وهیش از توان ینممتن  نیدر ا

 یاجتزا  زیت ن ی تاه  کااتده؛  میب ،کاه آر ام  بان ، ن کاه روز، مین ماناد اس ؛ کلمات از دس  نیا جدانوشتن بر اصل ،پارس موزة

 .غامبریب ،ارانمک شده اس ؛ ماناد ست  متصل هم به مرک، کلمات

 ساز صفت و اسم یپسوندها و شوندیپ �

 صتورت  بته  پستوند  کیت  ی تاه  کته  یطتور  بته  ندارد؛ وجود یمشخص قاعدة شوندهایپ و پسوند انفصا، و اتصا، در

 د اذک ر ان ،یت ب  ،یر اه  یب  در «کن/ نیک» پسوند  و «یب» شوند یپ کتاب  وةیش مثا، یبرا اس ؛ شده نوشته جدا ی اه و دهیچسب

 .اس  توجه درخور و ا ند وه ک ن نیا ند وه ک 

 .همانک اه آنکاه،ماناد  چسبد؛ یاز خود م شیپ ریمعمولا  در متن، به کلمات و ازجمله به ضما«  اه»پسوند  :یادآوری

 ـ» �  ین  «م

 .شد دهید قاعده یب مافصل، و متصل صورت  دو هر به «مت » ی فعل شوندیپ

 «د ر خت نيب ذ  ذيش و   م ه ف ر از  ۳۵/ بقره... )الش ج ر ة   ه ذ ه   ت ق ر ب ا و لّ  ... »

 «یم» /«یهم» �

 .شود یم نوشته جدا طور به ،یدر یفارس او، دورة متون ماناد متن نیا در یفعل یپسوندها نیا

 یک   ذي ب خ واه   یه م   اي    108/ بقتره ... ) ر س ول ك م   ت س أ ل وا أ ن   ت ر يد ون   ام  ... »

 «ش م ا غ امب ريب   ا ز ذيا ند رخ واه  

 ه م ت ا ر ا ا و یک  ذي د ان   یم ش م ا و    22/ بقتره ... ) أ ن د اد ا لِل     ت ج ع ل وا ف ل  ... »

 «س ت  ين  

 ـ» �  ینف «ن

 .اس  رفته کار به مافصل و متصل صورت دو هر به

 یخ واستت   اکتر  و  112/ انعتام ... ) ي ف ت ر ون   و م ا ف ذ ر ه م   ف ع ل وه   م ا ر ب ك   ش اء   و ل و  ... »

 «.را آن ین کردند تو خذاوند 

 ش ان ر ايا   یک ن   م  يب   ا ک ر    ۶/ بقره... ) ي ؤ م ن ون   لّ   ت ن ذ ر ه م   ل م   أ م   أ أ ن ذ ر ت ه م  ... »

 «یک ن   ن ه   اي  

 دیتأک «بـ» �

 یامتر  وجته  یهتا  غهیصت  و یماضت  یهتا  فعل و  یالتزام و یاخبار) مضارع فعل یها غهیص سر بر که یصرف جزء نیا

 .چسبد یم فعل به ،پارس موزة قرآن و یشاقش ریتفس ترجمه ماناد ، «ارزنده مصحف» در د،یآ یدرم

 «را یخ ذا مر همه نید بباشذ و  ۳۹/ انفا،... ) لِل     ك ل ه   الد ين   و ي ك ون  ... »

 اضافه «بـ» �

 .اس  شده نوشته متصل صورت به زین اضافه یبا

 ر  يب ت فس   م ا ميس ت  ين    ۴۴/ وسفی... ) ب ع ال م ين   الْ  ح ل م   ب ت أ و يل   ن ح ن   و م ا... »

 «.د ان اآن   خ واب ه ا نيا  
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 «را» �

 .چسبد یاز خود م شیپ ریمعمولا  به ضما «را»

آنر ا ش م ا و   ذ  ين ام  ن ه    ۴0/ وستف ی... ) و آب اؤ ك م   أ ن ت م   س م ي ت م وه ا أ س م اء  ... » 

 «ب ذ ر ان ش م ا

 جمع ی«ها» �

 متصتل  بتر  اصتل  ،پتارس  موزة قرآن و یشاقش ریتفس ترجمة ماناد یفارس او، دورة متون شتریب ماناد زین متن نیا در

 .اس  مفرد کلمة به جمع ی«ها» نوشتن

 «را شما یعورتها ب ب وش انذ یک  2۶/ اعراف... ) س و آت ك م   ي و ار ي... »

 .شود یم نوشته «ها» کی فقِ دارد رملفو یغ ی«ها» ان،یپا در که یا کلمه به ع م  نیا اتصا، هاگام :یادآوری

 «ک اف ران یخ واسته ا محم د اي   ب ک و  1/ انفا،... ) الْ  ن ف ال   ق ل  ... »

 یمفعول متصل یرهایضم �

 ریتفست  ،یبلعمت   یتتار  ماناتد  هفتم قرن از شیپ متون  یبرخ کتاب  رسم  به یمفعول وستةیپ ریضما ی اه متن، نیا در

 و اضتافه  یهتا  حترف  اشاره، ریضم جدا، یشخص یرهایضم به ،قابوساامه و پاك قرآن ریتفس ،پارس موزة قرآن ،یشاقش

 .اس  رفته کار به مافصل صورت به جمع ریضما ی اه البته. شود یم متصل دیق به زین و ربِ

 «شکام    جون راس  2۹... )حجر/  س و ي ت ه   ف إ ذ ا... »

 یک   ین شتان یا ا نتدر  یخ ذ ا   یب دانستت  اکتر  و  2۳/ انفا،... ) لْ  س م ع ه م   خ ي ر ا ف يه م   اللّ    ع ل م   و ل و  ... »

 «.شان یذیبشاوان 

 

 ها واژه تلفظ و آواها ضبط

 آثتار  کاتبتان الختِ   رستم  وةیش در مشکو، صورت به کلمات نگارش  به توجه میدان یم چاانکه: ها واژه یگذار حرکت

 سراستر  درهتا   واژه همتة  در نته  زین و واژه حروف همة در کامل صورت به کمتر البته ت پاجم سدة در ژهیو به یفارس کهن

 از یعشتر  بتر  یریتفست  ماناتد  متون، نیا در یعرب و یفارس از اعم کلمات از یبرخ مثا، یبرا اس ؛ بوده معمو،ت   متن

 حتروف  بتودن  مشکو، ،ارزنده مصحف ترجمة برجستة یها جابه از یکیدرآمده اس .  نگارش به حرک  با ،دیمج قرآن

 ژهیت و بته  است ؛  یستودن اثر سراسر در حروف از یاریبس ی  ذار حرک  در کات، حوصلة و هم . اس  آن یها واژه در

 ستورة  یابتدا از را آن دوباره و کرده ی ذار حرک  عمران آ، سورة ۴1 ةیآ تا ابتدا از استثاا بدون را حروف همة او اکهیا

 .شود یم دهید اعراب زین متن ةیبق کلمات  از یاریبس در. اس  داده ادامه رعد سورة انیپا تا و  رفته سر از وسفی

 کات،تلفظ  وةیش ای و متن نیا یها واژه حیصح تلفظ با را خواناده آنها وجود که اس  آن در مشکو، کلمات  یاهم

 رستم   رایت ز دانست ؛ مهم  یفارس زبان در آواها  یتار شااخ  به کمک ازنظر را اثر نیا توان یم نیباابرا کاد؛ یم آشاا آن

 درنتدرت   به بعد به دوره نیا از و شد فراموش آرام آرام بعد به یهجر ششم قرن از یفارس کتاب  در ی ذار حرک  کین

 دورة آثتار  معتدود  از ماظتور  اثتر  آنکته  حتا،  ؛ 20۴-20۳: 1۳۴۶ ،یات یمت) افت  ی مشتکو،  کلمتة  چاتد  توان یم یا نسخه

 بته  نسب  یآ اه مثا، یبرا دانس ؛ فرد به ماحصر را آن بتوان دیشا نظر نیا از و دارد را یژ یو نیا که اس  شده یبررس

 دهیت فا از یختال  ا م رو ز   و خ و ن   س خ ن، ک ه ن،   ،یت و ر  ار ،ی ب س  ک ر ان، د ر خ ش ، ،یم ان یپ ش  ، ریضم) ش م ا ماناد ییها واژه تلفظ
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 آنهتا  از کی کدام و بوده متداو، مترجم ای کات، روز ار جیرا زبان درها  تلفظ نیا از کی کدام اکهیا بازنمودن البته. س ین

 .س ین یآسان کار شود، یم مربوط او یمحل لهجة به

 .شود  یم توجه متن ییآوا یها یژ یو از یبخش به ادامه در

 اضافه «بـ» �

 یحتال  در. شتود  یمت  دهید بعد کلمة به اتصا، هاگام ،«بت» اضافة حرف دربارة کسره و فتحه حرک   دو هر اثر، نیا در

 .اس  مفتور دارد، حرک  که یهاگام حرف نیا ،یشاقش ریتفس ماناد کهن، متوناز  گرید یبرخ در که

 یت نه ا ی  و ب ذ  ا ست آنج  ب فر وخت ن د ب و    102... )بقتره/   ش ر و ا م ا و ل ب ئ س  ... »

 «ر ا شيخ و

 اي   ر ا وس في   ديب کش   ۹/ وستف ی) ... أ ر ض ا اط ر ح وه   أ و   ي وس ف   اق ت ل وا... »

 «ین  يب ز م   د شيفک ن  يب

 دیتأک «بـ» �

 عتن  هیابا ماناد یفارس کهن متون یها نسخه از یبعض در امر و مضارع و یماض یها غهیص در «بت» نیشیپ یصرف جزء

 روش ،یشاقشت  ریتفست  ماناتد  گتر ید یبرخت  در امتا  اس ؛ شده ثب  ضمه حرک  با ی اه یطبر ریتفس و هیالادو قیحقا

 .اس  نیچا زین «ارزنده مصحف. »اس  نشده  یرعا جزء نیا ی ذار حرک  در یکاواختی

ا ز  ب س  آن  د  يب ب اش    ۹/ وستف ی... ) ص ال ح ين   ق و م ا ب ع د ه   م ن   و ت ك ون وا... »

 «ک ان  ين   یک ر وه  

 «یغ امبر  يب   ش انيب ا امذيو جون ب    ۴۷/ ونسی... ) ر س ول ه م   ج اء   ف إ ذ ا... »

 ساز صفت شوندیپ «بـ» �

 حرف، همواره کسره اس . نیا حرک 

 «ر ويب َ ن   م  يا   یک ر وه   م ا و    1۴/ وسفی... ) ع ص ب ة   و ن ح ن  ... »

 یمفعول متصل یرهایضم ماقبل �

 مفرد، همواره مکسور اس . یو اضاف یمتصل مفعول یرهایمتن، حرف قبل از ضم نیا در

  1۵/ وستف ی... ) ال ج ب   غ ي اب ت   ف ي ي ج ع ل وه   أ ن   و أ ج م ع وا ب ه   ذ ه ب وا ف ل م ا... »
 یک  يا ند ر ت ار   فک ن ند شي  ب   یعن  ي  ب ک ن ند ش  یجو ن ب ب رد ند ش و  م ت ف ق ش ذ ند ک  

 «ک ه ن یج اه  

 .اس  سکون جمع، یرهایضم دربارة حرک  نیا

 ب د اذ ن د ش ان   یک   ک س ه ا آن ا ز  101/ بقتره ) ... ال ك ت اب   أ وت وا ال ذ ين   م ن  ... »

 «ن ام ه  

 مج ول «ی» ماقبل �

 ،یشاقشت  ریتفس ماناد کهن یها نسخه از یاریبس در مصوت نیا تلفظ. شود یم دهید اریبس متن نیا در «مجهو، یای»

 در اعتراب  نیت ا بتروز  کته  پاتدارد  یم نیچا یخانلر. اس  فتحه با شده، مشخص حرک  با که قابوساامه و یبلعم  یتار

 قترن  دوم متة ین در کته شتود   دهیت د ییهتا  نسخه در ،«حانیر » و «دانیم » ماناد یعرب کلمات و «یم »و  «یو » ماناد یکلمات
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 کلمات از یاریبس شمار وجود آنکه حا، . ۵2-۵1: 2 ج ،1۳۶۵ ،یخانلر ناتلشده اس  ) کتاب  پاجم قرن یط ای چهارم

 در کتم  دست   آن، از پتس  یهتا  دوره در تلفتظ  نیا رواج انگریب ارزنده مصحف در ی م  و م ان ی س ل  ماناد اعراب نیا یدارا

 .اس  کات، ییایجغراف حوزة

 رملفو یغ ی«ها» ماقبل �

 حرکت   آنهتا  در کاتت،  کته  قابوساامه و نیالمتعلم  یهدا ماناد هفتم سدة از شیپ و نخس  دورة یها متن شتریب در

 متتن  نیا در. دارد وجود فتحه ع م  رملفو ،یغ «ه» از شیپ کلمه، انیپا یهجا یرو ،اس  کرده درج را حروف یبرخ

 :اس  نیچا زین

 فروا ف تن د شانيا بر برخوانندجو ن   10۷/ استرا ... ) س ج د ا ل لْ  ذ ق ان   ي خ ر ون  ... »

 «کنان سج د ه   ب رخها

 ییآوا ابدال

 (واکه) مصوت لیتبد

 غ ام ب ر ی ب  ماناد   ؛ā/=آ/َ  - �

 ک ن  ا ن د وه  ماناد   ؛e /ī= ا / یا �

 ش ت ه یف ر  ماناد   ؛ī/e= یا/ ا  �

 ا ن د ه  ماناد  ؛o/ū= ا / و �

 (همخوان) صامت لیتبد

 د وس ت ر  ماناد  ادغام؛ �

 ذ یآر  ماناد  حذف؛ �

 

 یزبان یها یژگیو

 ،یختانلر  ریت تعب بته  ای یفارس زبان نخس  دورة با شباه  در ارزنده مصحف ترجمة زبان یها یژ یو بخش، نیا در

 بتر  در را هفتم قرن یها سا، نینخست تا آغاز از که  ارائه خواهد شد ۵۳: 2 ج ،1۳۶۵ ،یخانلر ناتل) نیتکو ای رشد دورة

 صتورت  بته  کت م  ،یترت حفظ به مترجم ی حداکثر ی باد یپا و قرآن ترجمة ازنظر متن، نیا یمقتضا به توجه با. ردی  یم

 نخواهتد  دیت مف و درست   چادان یبررس نیا درت   جم ت طو، و ارکان ،یترت وةیش ماناد ت متن نحو یبررس لفظ، به لفظ

 خواهتد  توجته  ارزنتده  مصتحف  زبان  ی صرف یها یژ یو نیرتریفرا  و نیتر مهم از یبرخ به تاها ادامه در رو نیا از. بود

 .اس  رفتهیپذ ریتأث اریبس یعرب زبان از آن، یمحتوا به توجه با متن، نیا زبان داس یپ نا فته. شد

 اسم

 ک ن یرهایتعب وها  واژه �

 اریبست  هفتتم،  قرن از شیپ یحت و نینخست یها سده متون از یاریبس در موجود کهن  یرهایتعب وها  واژه متن، نیا در

: یقرآنت  نامة فرهاگ و یقرآن بزر  ةنام فرهاگ در آنچه با متن نیا یقرآن یبرابرها یبرخ سةیمقا با نگارنده. شود یم دهید
 است   عبتارت  آنها از ییها . نمونهاف ی دس  یاریبس مشترك راتیتعب وها  واژه به ،اس  آمده قرآن یفارس برابر فرهاگ
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 دمتادم : نیمتردف / اهارهتا یز: امانتات / ذکانیت ناکرو  :نیکتافر / خواستتها : امتوا، / حترام  مزک : الحرام مسجد/ ینب: قرآن: از

: جهتر / بامتداذان : غدو/ شبانکاهان: الآصا،/ را او ادیکو یباک: سبحونهی/ کروش: مانیا/ داران س ر: الشوکه ذات/ ادکانیآ

/ انبازان: شرکاء/ انیترسا: ینصار/ جهوذان: هودانی/ اندرکذاشتن: العفوکار/  : صوابمیحک: استوارکار/ زیعز/ برداشتن آواز

کاه/  : آراممستقر/ نینخست: او،/ کرده انیبر: سمانه یالسلو/ نیترنکب: المن / یافزون: فضل/ بد سازش: مکر/ بد سازش: دیک

/ فرمانتان  ی: بنیفاسق/ ن یدردک یعذاب: میال  عذاب/ یذیکش بذذ،: لفشلتم/ کااد یکار : تباهفسدونی/ کرد یفرمان ی: باستکبر

/ یکتار  : تترس خشتوع / بودکتان  کتم : نیالضال/ نمازکاه  :یمصل/ برداران فرمان: قانتونعطا/  : فراخواسع/ هایوستکیب: الاسباب

/ دار یبتا  یعتذاب   :میمقت  عتذاب / کران داذیب: نیظالم/ کسترش بذ: المهاد بئس/ آسمان یبانکها: الصواعق/ دیسش ابر: الغمام

 خذاونتدان   :الالبتاب  اولتوا دار/  : ناستباس کفار: زودشمار/ الحساب عیسر: کفک/ زبد/ کاههایبا: درجاتزنان/  : دروغمفترون

/ برستک : عتدس / مانتد ان  بتس  ز: المخلفتون / لوط یشارستانها: الم تفکات/ دهش: عطا/ داذکان زمان: نیماظر/ خردها

 بازداشت  : بتالله  فاستتعذ / کترد  پاس : استجاب/ وید: طانیش/ ناخوب س خ ن: رفث/ هید: هیقر/ یکژ: عوجا/ سباهها: جاود

 .ذیکا بسمل: تذبحوا/ خواهاد یدستور: فاستئذنوك/ یبخذا خواه

 ،یقرآنت  ریت تعب ای واژه کی یبرا ی اه و اس  نکرده استفاده کسانی یبرابرها از متن، یجا همه در مترجم :یادآوری

 ؛بردکتان  د، و نیغتافل  آ اهتان،  یبت  ماناتد  ییهتا  متترادف  ،«غافلون» مقابل  در مثا، یبرا. شود یم مشاهده برابر چاد ای دو

و  ذیت ستباس دار  ،«تشتکرون » و ز؛یرستتاخ  و نیبازبس روز ،«الآخره» کردند؛ یکش کردن و کردند یماش بزر  ،«استکبروا»

 .اس  رفته کار به ذیکا یدار سباس

 کلمته  کی ی اه ،دیمج قرآن از یعشر بر یریتفس مثل یفارس گرید کهن متون از یبرخ ماناد متن نیا در :یادآوری

 کتار  بته  متتن  نیت ا در دو هرکه  ج و ام ر د  و ج و ان م ر د  زین و د شو ار و دشخوار  مث   اس ؛ رفته کار به  ونا ون یها ضبِ با

 اس .  رفته

 .د اش  نکاه و ف ر وخ    و د یخ ر ماناد  دارد؛ توجه درخور یکاربرد متن نیا در مرخم مصدر :یادآوری

 «ها» و «ان» با یعرب یها واژه جمع �

 قترآن  ،دیت مج قرآن از یعشر بر یریتفس ماناد پاجم و چهارم یها سده در ژهیو به کهن متون ماناد ارزنده مصحف در
 ماناتد  ؛شده است   بسته جمع «ها» و «ان» ی فارس جمع یها نشانه با یعرب کلمات از یاریبس ،ینسف ریتفس و پارس موزة

  .قصه جمع ) ق ص ه ا و  یزان جمع ) ان ی ز ان 

 ،دیت مج قترآن  از یعشتر  بتر  یریتفس ماناد ، هفتم از قبل یها سده در) یفارس او، دورة متون از یبرخ در :یادآوری

 کلمته  نیا از جمع اسم یمعا هرجا. اس  «تن» و «نفر» ،«بشر» ،«انسان» یمعا به آمده، مفرد صورت به هرجا «مردم» کلمة

 .شود یم دهیفهم آن از یمعا نیا ،«مردمان» صورت به «ان» جمع  پسوند افزودن با باشد، شده اراده

 ر ا م ر د م   م ر   ا س ت   و  يد  یک    ۵/ وستف ی... ) م ب ين   ع د و   ل لْ  ن س ان   الش ي ط ان   إ ن  ... »

 «ذ اي  ب   ید ش م ن  

 و ت ا ه ا   صتورت  به «ها» با ،دیمج قرآن از یعشر بر یریتفس مثل یمتون ماناد ،«کس» و «تن» کلمات همواره :یادآوری

 شده اس . بسته جمع ک س ه ا

 ریضم

 «یو» ریضم �
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 .دارد غلبه «او» بر ،،یغا شخص او، به اشاره یبرا «یو » ر یضم کاربرد 

 یمفعول متصل ریضم �

 .شد  فته سخن خود از قبل کلمة به آنان وصل و فصل از شتر،یپ. شود یم دهید اریبس متن نیا در یمفعول متصل ریضما

 ج ه ار   ر  ي ب ک   ک ف ت    2۶0/ بقتره ) ... إ ل ي ك   ف ص ر ه ن   الط ي ر   م ن   أ ر ب ع ة   ف خ ذ   ق ال  ... »

 «ش  يخ و ی  س و ار ش اني  ب   م ر غ ان   ا ز

 «س ین خ ردت ان جیه   1۶۹/ اعراف... ) ت ع ق ل ون  أ ف ل ا... » 

 صفت

 یکسر و یعیتوز یعدد صفت �

 نیا در د،یمج قرآن از یعشر بر یریتفس ماناد ،یفارس کهن متون در یعیتوز و یکسر یعدد صفات متداو، ساخ 
 .شود یم دهید زین متن

 ن ه  يه ر ا  ۹۴/ انعتام ... ) م ر ة   أ و ل   خ ل ق ن اك م   ك م ا ف ر اد ى ج ئ ت م ون ا و ل ق د  ... »

 «بار نينخست   تان ميذيافريب یهمجن انک   کاني   کاني   ما یس و ذ  يآم ذ

 ا ز کي   ج ه ار باشد شانرايا م ر  12/ نساء... ) ت ر ك ت م   م م ا الر ب ع   و ل ه ن  ... »

 «ذيبازد اشت   د ست آنج  

 موصوف و صفت مطابقت �

 و افتراد  در موصتوف،  و صتف   نیبت   دیمج قرآن از یعشر بر یریتفس مثلت   کهن متون از یاریبس ماناد متن نیا در

 .اس  برقرار مطابق  جمع

 «دهندک ان م ژد ه غامبران  يب    1۶۵/ نساء... ) و م ن ذ ر ين   م ب ش ر ين   ر س ل  ... »

 حرف

 اضافه حروف

 اندر �

 است   افتته ی راه یفعلت  شوندیپ گاهیجا در ژهیو به یدر متون از یاریبس در «یزیچ درون و داخل» مفهوم  با حرف نیا

در  «انتدر » که میدان ی . م۵1: ۳ ج ،1۳۶۵ ،یخانلر ناتل: رك ،یپهلو و باستان یفارس در حرف نیا اةیشیپ از اط ع یبرا)

 بتر  یمبات  یختانلر  یها پژوهش جینتا به توجه با. اس  داشته غال، کاربرد «در» به نسب  پاجم و چهارم قرن درخراسان 

 عامتل  ،است   شتده  نگتارش  رانیت ا یغربت  و یمرکتز  ینتواح  در ششتم  قرن در که یمتون در «اندر» شدن متروك کسرهی

 بته  توجته  با سطور نیا نگارندة . ۳۹1: همان) اس  شده دانسته م ثر «اندر» تحو،  در ،یخیتار عامل بر افزون ییایجغراف

 .داند یم زیناچ یمرکز حوزة به را متن نیا تعلق  مان گر،ید یا اهیقر مازلة به متن، نیا در «اندر» ی فراوان و  زارش نیا

م  ان در ن  ود  ان در افک  ز    12/ انفتا، ... ) ك ف ر وا ال ذ ين   ق ل وب   ف ي س أ ل ق ي... »

 «سهاآن ک   یدلها

 مر �

 ،یفارست  زبتان  او، دورة در متتون  از یبرخت  ماناتد  که یا وهیش به اس ؛ پ رکاربرد اریبس ارزنده مصحف در حرف نیا

 یهتا  یژ یو به توجه با. اس  آمده آن یپ در «را» حرف و متمم سر بر «مر» حرف جاها شتریب در ،پاك قرآن ریتفس ماناد
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 در اکهیا از» یخانلر نظر اظهار زین ودارد  اختصاص یدر زبان از مشخص ییها  ونه به که متون یبرخ از 10 شده شااخته

 یهتا  شی تو  بته  حترف  نیت ا کتاربرد  کته  برد  مان توان یم نرفته کار به چیه «مر» حرف دوره نیا یها نوشته از یاریبس

 متتداو،  یغربت  و یجاتوب  و یمرکتز  ینواح در و داشته، اختصاص رانیا نیسرزم یشرق شما، و شما، ت یخاص ینواح

 بته  نتامبرده  ییایت جغراف حتوزة  در ترجمته  نیت ا دیشتا  کته  دیآ یم دس  به نیا ، ۴00: ۳ ج ،1۳۶۵ ،یخانلر ناتل) «نبوده

 .اس  درآمده نگارش

 «را آمدن رونیخواهاد از تو مر ب ی  دستور 8۳)توبه/  ... ل ل خ ر وج   ف اس ت أ ذ ن وك  ... »

 را �

 ماناتد  یفارست  نخست   دورة متتون  از یبعضت  ماناد متن نیا در ع،یشا کاربرد  در «مر» حرف  با «را» ی همراه بر افزون

 .دارد یاریبس کاربرد اضافه حرف مفهوم در فعل متمم یبرا «را» ،پاك قرآن ریتفس

 «شانرایا میداذ  یروز   و از آنج ۳... )انفا،/  ي ن ف ق ون   ر ز ق ن اه م   م م ا و  ... »

 .ندارد یاریبس نمودفک اضافه  ی«را»متن،  نیدر ا :یادآوری

 حتروف  کتاربرد . است   متتن  نیت ا در اضافه حروف نیپرکاربردتر «با» و «به» ،«بر» ،«از» ،«را» ،«مر» ،«اندر»: یادآوری

 .س ین ریفرا  متن نیا در مرک،، اضافة

 او، دورة ی شتوند یپ افعا، از یاریبس ساخ  در خاص طور به «شیپ به رو» مفهوم  با که «فرا»  اضافة حرف: یادآوری

 ستر  بتر  شتتر یب و است   �a پستوند   از مجترد « فراز » همان درواقع «فرا. »شود ینم دهید متن نیا در ،اس  رفته کار به زین

 طبقتات  در شتوند یپ نیت ا . ۵۴: ۳ ج ،1۳۶۵ ،یختانلر  ناتتل : رك) است   صام  آنها نینخست واك که دیآ یدرم ییها فعل
 نمتود   ایت  نبتود  زین و یژ یو نیا. اس  پ رکاربرد اریبس کهن، یهرو  ونة از یمتا مازلة به یانصار عبدالله خواجه هیالصوف

 از اطت ع  یبترا ) کاتد  یمت  نتاممکن  هرات ماطقة به را متن نیا تعلق ،ارزنده مصحف در یهرو  ونة یکاربردهارنگ   کم

  .1۳۹۴ ر رها،یشمش: رك ،یهرو  ونة یزبان یها یژ یو

 ربط حروف

 که �

ِ  حرف  انیت ب یبترا  متعتدد  ییکاربردها ،یفارس کهن متون گرید ماناد زین متن نیا در «کت» و «یک» صورت به «که» رب

 .دارد لیتعل و نییتب و موصو، میمفاه

 آن   ت ان   ن  يا   خ اي  ز ل   ک ف ت    ۳2/ وسفی... ) ف يه   ل م ت ن ن ي ال ذ ي ف ذ ل ك ن   ق ال ت  ... »

 «ذ  يک ر د  یم   م ل م ت   ی  ک   ا س ت  

ا ز   ذ  ي ک ر د ان    ب از    ۳۴/ وسفی... ) َ ص ر ف  ع ن ه  ك ي د ه ن  إ ن ه  ه و  الس م يع  ال ع ل يم  ... »

 «ش ن و ا ا س ت . ی  ا س ت  ک و   ی  س از ش  ب ذ  ز ن ان  ک و   ی  و  

 چون �

ِ  حرف بتا مفهتوم    ،یدیوارة ق جمله ةمقام سازند در یکل طور به زین یدر یدر فارس متعدد، یمعان دنبا، به «چون» رب

 دارد. یشتریب ی سترد  «که یزمان» یمعاا در سوم کاربرد ماظور، متن در. رود یم کار بهو پرسش و زمان  هیتشب

 یک ف ت  م ل ک  ج    ۵1: وسفی... ) ن ف س ه   ع ن   ي وس ف   ر او د ت ن   إ ذ   خ ط ب ك ن   م ا ق ال  ... »

 «ر ا وس ف  ي   ذ  يز ن ان  ج ون  خ واس ت   یب وذ  ک ار  ش م ا ا  
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 ،«یجاتانک » ،«نیجات » مثتل  مرک، ربِ حروف ،«یج» و «جون» ،«که» ،«و» ماناد یمفرد ربِ حروف جز به: یادآوری

 .اس  رفته کار به متن نیا در زین «همجاان» ،«نیهمجا» ،«یهمجاانک»

 ،یختانلر  ناتتل شتد )  دایحرف از قرن هشتم پ نیکه ا میدان ینشد. م اف یمتن  نیدر ا« چراکه»حرف ربِ : یادآوری

پتس از آن   ایت قترن   نیت اثر در اواختر ا  نیا س ین ممکنکه ایبر ا یمبا اس  یا اهیقر نیهم بسا چه  و ۳10: ۳ ج ،1۳۶۵

 شکل  رفته باشد.

 نشانه حروف

 ندا نشانه «ای» �

 «ایت » از ،یعربت  زبتان  از یرویت پ به دوره، نیا یقرآن یرهایتفس و ترجمه یفارس یها متن از یاریبس ماناد متن نیا در

 .اس  شده استفاده ندا و خطاب حرف یبرا «یا » یجا به

 «ن  م   ان  ر  س  ا ب  ي   وب  ق  ع  ي   ت  ف  ک  و   ۶۷/ وسفی... ) ب ن ي   ي ا و ق ال  ... »

 یمفعول نشانة «را» �

 .شود یم تکرار معطوف یها مفعو، از پس مفعو، نشانة ی«را» حرف ی اه

 ر ا م ا ن س ز ذ   و   ر ا م ا د  ي  ن ش ا  ۳8/ وسفی... ) ب الِل    ن ش ر ك   أ ن ل ن ا ك ان   م ا... »

 «ی  ب خ ذ ا یم  يک ر ف ت   ا ن ب از   یک  

 فعل

 یشوندیپ یها فعل �

 ختاص  و قیت دق یمعان با یشوندیپ یها فعل از یتوجه درخور شمار ،یدر یفارس نینخست دورة ادامة در متن نیا در

 امتا  ؛ 1۵8-1۵۶: 1۳8۶ ،یابوالقاستم : رك ،یفعل یشوندهایپ کاربرد موارد دربارة شتریب اط عات یبرا) اس  رفته کار به

 از یاریبست  رایت ز ست ؛ ین ششتم  و پتاجم  یهتا  ستده  آثار یفراوان به «ارزنده مصحف» در یفعل یشوندهایپ تاوع و تعداد

 اثتر  نیت ا آنکه بر اس  یا اهیقر نکته نیهم و  ۴12ب:  1۳۴۷ ،یایمت) شد متروك بعد به ششم قرن از یشوندیپ یها فعل

 .دارد تعلق دوره نیا از پس به

 «.غ م  ف ر وخ و رد ه ب وذ   ی  و    8۴/ وسفی... ) ك ظ يم   ف ه و   ...»

 «اب  ز  ر  ا   یع ن  ي  ن ذ  س ت  ياز ا  ب    2۷۵/ بقره... ) ف ان ت ه ى... »

 «ذ  يا ن د ر  ش و    ۵8... )بقره/ اد خ ل وا... »

ه  ار د ز   فرو شد آب و ک ۴۴... )هود/  ال ج ود ي   ع ل ى و اس ت و ت   الْ  م ر   و ق ض ي   ال م اء   و غ يض  ... »

 «یجود کوه بر یکشت ستادیشد کار و برا 

 یفعل عبارت �

 .اس  توجه درخور همکرد، و فعل شوندیپو  اسم از مرک، شتر،یب و یجزئ سه مرک، فعل کاربرد ،متن نیدر ا

ا ز   یان د ه ء  از م  ب   و    2۴8... )بقتره/   ه ار ون   و آل   م وس ى آل   ت ر ك   م م ا و ب ق ي ة  ... » 

 « ونر  ان  ه  م  ر د  م   و   یوس  ان  م  م  ر د  د س ت  باز داش ت ند  م   آن ج  

 ییدعا فعل �
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 از یکت ی تتا  شتود  یمت  افتزوده  صف  ای اسم آخر به اده،ی و یعاطف حال  نشانة به «ا» حرف ،یفارس میقد کاربرد در

 .کاد انیب را آنها ماناد و تعج، تکثر، م،یتفخ ن،ینفر ن،یتحس غ،یدر حالات

ا م  ارذا ش  ي  ن  م  م   کروه ايو   8۹... )هتود/   ش ق اق ي ي ج ر م ن ك م   لّ   ق و م   و ي ا... »

 «یرا دشمناذک

 یمصدر وجه با افعال �

 صتورت  به توانستن و ستنیشا خواستن، توانستن، ستن،یبا از افعا، یبرخ کهن، متون از یاریبس ماناد زین متن نیا در

 تتابع  فعتل  گاهیجا در مرخم مصدر هم و تام مصدر کاربردهم  افعا،، نیا در. شود یم ظاهر مرک، فعل ساخ  در نیمع

 مصتدر  تاهتا  و شد ماسوخ یکل به بعد یها دوره در تابع، فعل گاهیجا در تام مصدر کاربرد میدان یم چاانکه. شود یم دهید

 .شود یم دهید جمله، کی در یحت ی اه ساخ ، دو هر از یمتعدد موارد ارزنده مصحف در. رف  کار به مرخم

 ط ل ق    22۹/ بقتره ... ) ب إ ح س ان   ت س ر يح   أ و   ب م ع ر وف   ف إ م س اك   م ر ت ان   الط ل ق  ... »

 «یک وئيب ن   ک ر د   ذي  ب ا ل  يک س   اي   یک وءيب ن   د اش ت ن   ذ  ي  ب ب ا ب ار س ت   د و د اذ ن  

 از یمردم  د ن  ي آف ر   خ واهم من  28/ حجر... ) ص ل ص ال   م ن   ب ش ر ا خ ال ق   إ ن ي ...»

 «ک ل

 «دی/ »«ی» یفعل پسوند �

 است   باستتان  فارستی   شتدن  بتودن؛ ) -ah فعتل  تم اتایی  وجته  مفترد  شتخص  ستوم  بقایتای  از« ید/ یذ ی؛» پسوند

 یترج    و یتما    ،ییانشتا  ،یاستتمرار  مجهتو،  رواقتع، یغ د،یزا یای ی اه که یفعل پسوند نیا  .8۴0: 1۳۵2 دورد،یفرش)

 شترط،  فعتل،  یاپیپ انیجر و تکرار میمفاه انیب در غالبا ت   متن نیا یماض افعا، ساخ  در یفراوان به ،اس  شده خوانده

 .اس  ساخته« ییای  یماض» ای «یاپیپ یماض» و رفته کار به ت تماا و آرزو و ایرؤ انیب ،ی ر  یروا

 ی  خ ذ ا یخ واس ت   ا ک ر   و    20/ بقتره ... ) و أ ب ص ار ه م   ب س م ع ه م   ل ذ ه ب   اللّ    ش اء   و ل و  ... »

 «ش ان ر ايا   ی  ئهاين ايب   و   ش ان ر ايا   ی  ش ن و ا یب ب ر د 

 .شود یم دهید زین مضارع یها فعل درندرت  به پسوند نیا :یادآوری

 د و ا ز ان   یک  ي   ک ف ت    ۳۶ / وسفی... ) خ م ر ا أ ع ص ر   أ ر ان ي إ ن ي أ ح د ه م ا ق ال  ... »

 «ی  م   یف ش ار م   یه م   یک   د م  ي  د  م ن  

 بته  یدرستت  بته  اما د،یترد با یخانلر. نشد دهید «ذی د،ی» از یکاربرد و اس  رفته کار به «ی» صورت  تاها متن نیا در

 کته  داد نشتان  یبعتد  یها ی . بررس2۳8: 2 ج ،1۳۶۵ ،یخانلر ناتل) اس  کرده اشاره خاص یشی و به کاربرد نیا تعلق

 است   هترات  کهن شی و یها یژ یو ازجمله هیالص وف طبقات و یسورآباد ریتفس مثل یآثار در «ی» یجا به «ذی» کاربرد

 بته  اثتر  نیت ا نداشتتن  تعلتق   متان  اجا،یا از . 1۹8-1۹۷ و 1۵۶-1۵1: 1۳۹۴ ر رها،یشمش ؛1۷۵: 1۳88 ،یدیب باغ یی)رضا

 .شود یم  یتقو هرات حوزة

 «یهم» ی فعل پسوند �

 انته یم یفارس ادامة در مضارع و یماض یها غهیص با «یهم» کاربرد  هفتم، قرن از شیپ یعای او، دورة یدر یفارس در

 بتا  ی تاه  و فاصتله  یب ی اه سب، نیا به دارد؛ ادامه ت فعل یصرف جزء لزوما  نه و دیق حکم در ت مستقل طور به همچاان

 نیت ا زیت ن متتن  نیت ا در . 222-221: 2 ج ،1۳۶۵ ،یختانلر  ناتتل : رك شتر،یب اط عات یبرا) شود یم ظاهر فعل از فاصله



 1۳۳/     ۳۹۷۹۵ ملی )نسخة شمارةم صحف  ارزنده قرآن  مترج م کتابخانة 

 
 .اس  زیناچ پسوند، نیا به نسب  «یم» کاربرد که یطور به شود؛ یم دهید اریبس پسوند

 «وغ کفتاذر د  یبوذنذ ک  یان ج همذ   ب ۷۷... )توبه/  ي ك ذ ب ون   ك ان وا ب م ا... »

ان  ر  س  ن د  ب  د  ير  ب   یم  ه    ۴۹... )بقتره/   ن س اء ك م   و ي س ت ح ي ون   أ ب ن اء ك م   ي ذ ب ح ون  ... »

 «اا ر  م  ان  ش  ن  ز   د  ن  اشت  ذ  ک   یم  ه  ه  د  ن  ا و ز  ا ر  م  ش  

 ین « م ـ» ی فعل پسوند �

 .اس  شده استفاده مضارع ماده سر بر «م ت» یفعل شوندیپ از غالبا  ،ینه افعا، ساخ  در

 «رماکاندر  ذيون  مرور  يب    81... )توبه/  ال ح ر   ف ي ت ن ف ر وا لّ  ... »

 ذیشتو  م ه    فتراز   1۹/ اعتراف ... ) الظ ال م ين   م ن   ف ت ك ون ا الش ج ر ة   ه ذ ه   ت ق ر ب ا و لّ  ... »

 «ستمکاران از ذیبباش یک درخ  نیبذ 

 دیق

 نشانه یب یپرسش جملات �

 از یبعضت  بترخ ف  تت  ییاروپتا  و هاتد  یها زبان از یاریبس ماناد انه،یم یرانیا یها زبان و باستان یرانیا یها زبان در

 در پرستش  ت کاد یم جادیا جمله در را پرسش مفهوم «استفهام همزة» و «هل» ماناد یپرسش کلمات که یعرب مانادها  زبان

 رییت تغ همتان هتا   زبتان  نیا در دیشا. اس  امدهین دس  به آن از ینشان حا،، هر در ای شده ینم انیب یخاص کلمة با جمله

  28۳: ۳ ج ،1۳۶۵ ،یختانلر  ناتل) اس  بوده یکاف پرسش مفهوم انیب یبرا خود عبارت، ساختمان رییتغ نه و ک م لحن

 دهیت د یکلمتات  کمتتر  استتفهام،  همتزة  و هل پرسش  کلمات مقابل در قرآن، یها ترجمه در ژهیو به نخس ، دورة متون در

 ریتفست  ،یهقت یب  یتتار  مثتل  گتر ید کهن یها متن در غالبا  رو، نیا ازکااد.  انیب را جمله یکل مفهوم از پرسش که شود یم
و  «چیهت » ،«بتاش » ،«یهمت » ،«ایت » ،«ا » ،«و» ،«او» ،«یا» ماناد یکلمات تاها پارس، موزة قرآن ترجمة و یبلعم  یتار ،یبدیم

 و هتل  ی پرسش کلمات یبرا اغل، و شود ینم دهید «ایآ» کلمة زین ارزنده مصحف در. کاد یم ادا را پرسش مفهوم «هر ز»

 .اس  نگرفته قرار یا واژه استفهام، همزة

 ی  وس   د  م  ح  ا م  ي   ین  ک  ن   اه  ک  ن    2۵8... )بقره/  إ ب ر اه يم   ح اج   ال ذ ي إ ل ى ت ر   أ ل م  ... »

 «م  ي  اهر  ب  ا ا  ب   ه  ذ  ر  آو   ت  ج  ح   یا ک  ه  س  ک  آن  

 نهیهرآ �

 متتروك  بعد، یها دوره در و رود یم کار به غالبا  ،ینسف ریتفس ماناد نخس ، دورة آثار در «البته» یمعا به «اهیهرا» دیق

 .شود یم اف ی اریبس متن نیا در دیق نی . ا22۴: ۳ ج ،1۳۶۵ ،یخانلر ناتل) اس  کاربرد کم ای

کتام آنتج    یور  س ب    اته یهرا ی  بکتو 20۳/ اعراف... ) ر ب ي م ن   إ ل ي   ي وح ى م ا أ ت ب ع   إ ن م ا ق ل  ... »

 «اوند منذ بمن از خ  فرستاد غامیب 

 (ینف دیق) «نه» �

 بتر  افتزون  پارس موزة قرآن ماناد کهن متون در واژه نیا. اس  افتهی راه یدر به باستان یفارس از «ین» و «نه» کلمات

 .اس  شده ظاهر ینف دیق صورت به ی اه کلمه، ساختمان در شوندیپ و یماف فعل یصرف جزء گاهیجا در آن نقش

 «یانداخت یک آنکاه یا نداخ ت تو ن ه و  1۷/ انفا،... ) ر م ي ت   إ ذ   ر م ي ت   و م ا... »
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 یریگ جهینت

 متترج م   یهتا  قترآن  از شتده،  افزوده یمل کتابخانة مجموعه به یتاز  به که ۳۹۷۹۵ شمارة نسخة ای ارزنده مصحف. 1

 و یست یخوشاو هاتر   یتتار  در  ثلتث ) ن س  خِ ی پختگ و شکوه ژهیو به  ،یشااخت نسخه یها یژ یو ازنظر که اس  کهن

 نیهمچات . ردی  یم قرارقدر   ران آثار شمار در ترجمه، در یفارس کهنالخِ  رسم و یزبان یکاربردها زین و یفارس کتاب 

 .باشد فرد به ماحصر مشکو، یفارس کلمات از یاریبس شمار بر اشتما، ازنظر اثر نیا رسد ینظر م به

 یبرخت . دارد شتباه   یفارس نیتکو ای نخس  دورة متون به متن، نیا یزبان یکاربردها و یالخط رسم یها یژ یو. 2

 وهتا   نشانه و حروف یبرخ کتاب  وةیش و میقد یها ضبِ وجود نیهمچا متروك، یصرف یکاربردها و کهن یها واژه از

 از یمعتدود  در دقت   امتا  د؛یت نما ینمت  دیبع یهجر هف  از شیپ یها سده به یحت را متن نیا تعلق ،ییآوا یها ا بدا، زین

 را آن قتدم   دربتارة  حکتم  نستخه،  ی ظتاهر  یهتا  یژ یو کاار در ملموس، کمتر یها تفاوت یبرخ و متأخر یکاربردها

 بتر  تتوان  ینم اثر، یها ییآرا نسخه و کاغذ نوع زین و کات، خِ ییبایز و یپختگ با رایز رساند؛ یم هفتم سدة به کم دس 

 ستا، بتر   یمبا مهیترق بةیکت از حدس با و یسخت که به ۶۵۴رقم  البته داش ؛ دیتأک دوره نیا از شیپ آن یری  شکل  مان

 .کاد یم  یتقو زین را  مان نیا ،دیآ یکتاب  نسخه برم

 اما  ف ؛ سخن  یقطع با توان ینم آن یخیتار دورة هماناد ماظور، اثر کتاب  ای و ترجمه یی ایجغراف حوزة دربارة. ۳

از  گتر ید یبرخت  زیت ن و کهتن  یرهایتفس و ترجمه با اثر سةیمقا به نظرو  نسخهالخِ  رسم و یزبان یها یژ یو به توجه با

 بتا  نیهمچا ،یرواق یعل و یایمت ج ، ،یخانلر زیپرو مثل یپژوهشگران و شااسان متن یها  زارش و یفارس میقد متون

 و یمرکتز  ستتان، یس هترات،  حوزة با اثر نیا نسب   احتما، کهن، یهرو  ونة در ژهیو به نگارنده پژوهش جینتاتوجه به 

 .رسد یم نظر به یقو ران،یا شرق شما، حوزة گرید مااطق به آن تعلق  مان عوض، در و اس رنگ  کم یر

 ییتوانتا  حتد  در شتده  انجتام  یهتا  یبررست  وجتود  بتا  شد،  فته اثر یی ایجغراف خاستگاه  و یزمان دورة دربارة آنچه. ۴

 نتوع  از  نوشتته،  دست   نیت ا یریت   شتکل  در مت ثر  عوامتل  از کی چیه رایز س ؛ین خارج  مان و ظن قلمرو از نگارنده،

 حتوزة  ،یخیتتار  دورة ماناتد  یعتوامل  از ارزنتده  مصتحف  همزمتان  ی ریرپتذ یتأث از تتوان  ینمت  و ست  ین ساده یرهایمتغ

 .دیپوش چشم دهاده سفارش و کات، مترجم، قةیسل و مهارت دانش، ،ها مسافرت ،ییایجغراف

 

 نوشت یپ

  ار،ار،یی)مه)مه« « کهنکهن  ییرهارهاییبه ترجمه و تفسبه ترجمه و تفس  یینگاهنگاه: »: »ركرك  ماتشرشدهماتشرشده  ییرهارهاییتفستفس  وو  رجمهرجمهاز تاز ت  ییشترشتریینام و نشان تعداد بنام و نشان تعداد ب  مشاهدةمشاهدة  ییبرابرا. . 11

1۳8۵1۳8۵. .  

: رك آنهتا،  انتشتار  و کهن یرهایتفس و ترجمه موضوع در پژوهش دیفوا و ها ضرورت یبرخ از اط ع و شتریب ییآشاا یبرا. 2

 از. انتد   داشتته  اشاره دس  نیا از ینکات به اثر مقدمة در غالبا  اند، کرده اقدام آثار نیا حیتصح به که یگرانهشپژو زین ؛1۳۶۳ ،یرواق

 ؛1۳۵۵ ،یشاقش ریتفس ای میکر قرآن از یبخش از یا  زاره ؛1۳۶۴ ،قرآن قدساس :  توجه درخور در شتریب آثار نیا مقدمة نظر نیا

 .1۳۵2 د،یمج قرآن از یعشر بر یریتفس

در دست   در دست     ششییها پت ها پت   که از سا،که از سا،  ییگرگرییکهن، ت ش دکهن، ت ش د  ییرهارهاییو چاپ ترجمه و تفسو چاپ ترجمه و تفس  ییسازساز  آمادهآماده  فهرس ،فهرس ،  بربر  افزونافزون  ررییمسمس  ننییهمهم  دردر. . ۳۳



 1۳۵/     ۳۹۷۹۵ ملی )نسخة شمارةم صحف  ارزنده قرآن  مترج م کتابخانة 

 
  ةةدر کارنامت در کارنامت   ددییبابا  ززییحوزه را نحوزه را ن  ننییاا  ییاصلاصل  دستاورددستاورد  دودو. . اس اس   بودهبوده  ییقرآنقرآن  ییهاها  واژهواژه  ییبرابرهابرابرها  ییخخییفرهاگ تارفرهاگ تار  ننییو تدوو تدو  ههییشده، تهشده، ته  هه رفت رفت

  نستخة نستخة   1۴21۴2  براساسبراساس  رارا  قرآنقرآن  ییفارسفارس  برابربرابر  فرهاگفرهاگ  اایی  ییقرآنقرآن  نامةنامة  فرهاگفرهاگ  ییاحقاحقییجس . جس .   ییرواقرواق  ییو استاد علو استاد عل  ییاحقاحقیی  جعفرجعفراستاد محمداستاد محمد

در روش و ستاختار،  در روش و ستاختار،    ییییهتا هتا   تفتاوت تفتاوت   بتا بتا   ززیینن  ییگرگرییدد. . کردکرد  ننییتدوتدو تت    اس اس   ابابیی  واژهواژه  آن،آن،  پاجمپاجم  جلدجلد  کهکهت ت     مجلدمجلد  پاجپاج  دردر  ددییمجمج  قرآنقرآن  کهنکهن

. . ددییرست رست   انتشتار انتشتار   بته بته و همکاران او و همکاران او   ییرواقرواق  ییها ت شِ علها ت شِ عل  پس از سا،پس از سا،دهم دهم   قرنقرن  تاتا  چهارمچهارم  قرنقرن  ازاز  ممییکرکر  قرآنقرآن  بزر بزر   ترجمةترجمة  ۵0۵0  اساساساسبربر

 ..1۳۹۵1۳۹۵  ،،ییرواقرواق    ؛؛1۳۷21۳۷2  ،،ییاحقاحقیی: : ركرك  شتر،شتر،ییبب  اط عاتاط عات  ییبرابرا

از از   تتوان تتوان   یی، مت ، مت دداختصتاص دار اختصتاص دار   نامبردهنامبردهاز آثار از آثار   ییتوجهتوجه  درخوردرخور  ییهاها  واژهواژه  تعدادتعداد  ارائةارائة  وو  شااخ شااخ   بهبه  کهکه  بزر بزر   دستاورددستاورد  دودو  ننییاا  جزجز  بهبه

 ..1۳۶۳1۳۶۳، ، یی  ییاراارا  خخ  بب  یی  ییاا  رجرجمثا، رك: مثا، رك:   ییخاص شکل  رفته اس ؛ براخاص شکل  رفته اس ؛ برا  ییمتامتا  ،،که با توجه به لغاتکه با توجه به لغات  اف اف یینشان نشان   ززیینن  ییگرگرییآثار دآثار د

 شده اس .شده اس .  ییداردارییخرخر  ««ررییبصبص  ییموسوموسو»»به نام به نام   ییاز فرداز فرد  1۳۹۶1۳۹۶ //۹۹ //2۶2۶    ییتارتار  دردر  ییاا  جلسهجلسه  یینسخه طنسخه ط  ننییاا. . ۴۴

صتادق  صتادق  محمدمحمد  ددییاز جاتاب ست  از جاتاب ست    ژهژهیت یت وو  طتور طتور   بهبه  ،،ییکتابخانه ملکتابخانه مل  ییکل نس  خطکل نس  خط  ادارةادارة  دردر  همکارانمهمکارانم  وو  دوستاندوستان  ییاراریی  ازاز  تشکرتشکر  ضمنضمن. . ۵۵

 بهره بردم.بهره بردم.  شانشانییاز حاصل تجربه و دانش  رانقدر ااز حاصل تجربه و دانش  رانقدر ا  ،،بخشبخش  ننییاا  للییسشاسگزارم که در تکمسشاسگزارم که در تکم  انانییممییابراهابراه

  یی، به مقتضتا ، به مقتضتا ددییآآ  ییبه شمار مبه شمار م  ییشااختشااخت  نسخهنسخه  ییهاها  ییژ ژ ییوو  للییبه رسمِ متداو،، ذبه رسمِ متداو،، ذ  ییخطخط  ییهاها  الخِ نسخهالخِ نسخه  رسمرسم  ییهاها  ییژ ژ ییووهرچاد هرچاد . . ۶۶

 ..شدشد   رفته رفته  نظرنظر  دردر  ننییچاچا  نوشتارنوشتار  ییمحتوامحتوا  ییبادباد  ، طبقه، طبقهمطال،مطال،  حجمحجم  تااس،تااس،    ییرعارعا  وو  اثراثر  ننییاا  کتاب ِکتاب ِ  خاصِخاصِ  ییهاها  ییژ ژ ییوو

نخست  قترآن محتدود نباشتد و     نخست  قترآن محتدود نباشتد و       متة متة ییحاصل ت ش او بته ن حاصل ت ش او بته ن   رسدرسد  ییارزشماد، به نظر مارزشماد، به نظر م  ییاثراثر  ارائةارائة  دردر  کات،کات،  اهتماماهتمام  بهبه  توجهتوجه  بابا. . ۷۷

 ..نداردندارد  وجودوجوداز آن از آن   ییاثراثر  اکاوناکاونکه که   اس اس   ییدر جلد دومدر جلد دوم  ییک م الهک م اله  ةةاحتمالاً اداماحتمالاً ادام

  کاشتان کاشتان   استتان استتان   پترور پترور   و علتم و علتم   ززیت یت خخ  حکم حکم   ییاز شهرهااز شهرها« « راوندراوند. ». »ددیینمانما  یینمنم  راهراهییبب  چادانچادان  کلمهکلمه  ننییاا  خوانشخوانش  دردر  ییمعاومعاو  ییهاها  اهاهییقرقر. . 88

 ..انداند  داشتهداشته  اهتماماهتمام  بابباب  ننییاا  دردر  کتاب کتاب   وو  ففییتألتأل  وو  ییالهاله  معارفمعارف  فهمفهم  بهبه  ارارییدد  ننییاا  ازاز  ییبزر بزر   ییعلماعلما  وو  فُض فُض    ، ،ییتارتار  طو،طو،  دردر. . اس اس 

، کاتبتان  ، کاتبتان  ژهژهیت یت وو  طتور طتور   بته بته   ززیت یت نن  وو  دنتا دنتا   وو  فاختا فاختا   ازاز  اعتم اعتم   ییخطت خطت   ییهتا هتا   موجود از کاتبتان نستخه  موجود از کاتبتان نستخه    ییهاها  با مراجعه به فهرس با مراجعه به فهرس   نگارندهنگارنده. . ۹۹

با با   ییاز فرداز فرد  یینام و نشاننام و نشان  ،،ییآستان قدس رضوآستان قدس رضو  ییهاها  نسخهنسخه  و مرکز اسااد دانشگاه تهران و مجموعهو مرکز اسااد دانشگاه تهران و مجموعه  ییکتابخانه مرکزکتابخانه مرکز  ییهاها  نسخهنسخه  مجموعهمجموعه

 ..اف اف ییدو نام ندو نام ن  ننییاا

بته حتوزة   بته حتوزة     ارارییبست بست    مان مانکه به که به   پاكپاك  قرآنقرآن  ررییتفستفسخاص در خاص در   ییکاربردهاکاربردها  ییبرخبرخ  انانییضمن بضمن ب  ییاا  در مقالهدر مقاله  مقدممقدم  ییص حص ح  مثا،مثا،  ییبرابرا. . 1010

  ننیت یت اا  ههبت بت   یی . نگتاه  . نگتاه 1212: : 1۳۹21۳۹2مقتدم،  مقتدم،    ییکرده اس  )صت ح کرده اس  )صت ح   ادادییدر آن در آن « « مرمر»»  ةةتوجه حرف اضافتوجه حرف اضاف  درخوردرخورخراسان تعلق دارد، از کاربرد خراسان تعلق دارد، از کاربرد 

 ..آوردآورد  ییممدو متن را به ذهن دو متن را به ذهن   ننییکاربرد، شباه  اکاربرد، شباه  ا  ننییاا  نظرنظرازاز  شدهشده  ییبررسبررس  ةةو ترجمو ترجم  ررییتفستفس

 

 منابع

 .سم : تهران ،یفارس زبان مختصر یخیتار دستور . 1۳8۶) محسن ،یابوالقاسم -1

 ،ی اابتاد  نیپترو  محمتد  کوشش به بهار، یمحمدتق حیتصح ،یبلعم  یتار . 1۳8۵) محمد بن محمد یابوعل  ،یبلعم -2

 .سوم چاپ زوار،: تهران

 .رانیفرهاگ ا ادیتهران: با ،یرواق ی . به کوشش عل1۳۵۵) ناشااس یپارس از مترجم موزة قرآن ترجمه -۳

 ترجمتة  ،یرانیشت  محمودختان  حتافظ  مقدمتة  با ،یرواق یعل دکتر قاتیتعل با و کوشش به . 1۳8۵)قرآن پاك  ریتفس -۴

 .یفرهاگ مطالعات و یانسان علوم پژوهشگاه و سم : تهران ،ینوشاه عارف از مقدمه

: تهتران  ،یات یمت جت ،  حیتصح به . 1۳۵2) ایتانیبر ةمحفو  در کتابخانه موز نسخة د؛یمج قرآن از یعشر بر یریتفس -۵



 1۳۹8 پاییز ۴۳، )پیاپی سوم، شماره یازدهمسا،   ، دورة جدید،پاجاه و پاجمسا،   شااسی ادب فارسی، متن  /   1۳۶
 

 .رانیا فرهاگ ادیبا

 بتا  ،یارست  ف ةت  م رج ت ا ب ۴ شتمارة  رضتوی  ی آستان قتدس ط خ رآن ق ات غ ل گ ا ره ف . 1۳۶۳) یل دع م اح ،ی یارا خ ب ی یا رج -۶

 .یگ ا ره ف ات قیق ح ت و مطالعات ة س  س م ،یال ع وزش آم و گ ا ره ف وزارت: ران ه ت ،یایو ج ه ل زالیز ع ة دم ق م

 .دوم چاپ ،یاس م بزر  المعارف رةیدا مرکز: تهران ،یرانیا یها زبان  یتار . 1۳88) حسن ،یدیب باغ ییرضا -۷

 .18-1۵، 1 شمارة ،یفرهاگ هانیک ،«یبر ردان قرآن به فارس نیتر کهن» . 1۳۶۳) یعل ،یرواق -8

 .یبهشت دیشه دانشگاه: تهران ،یقرآن بزر نامه  فرهاگ . 1۳۹۵) یعل ،یرواق -۹

 بتا  ،یات یقزو عبدالوهاب بن محمد حیتصح به ،عجم اشعار رییمعا یف المعجم . 1۳۶0) سیق بن محمد س،یق شمس -10

 .زوار: تهران ،یرضو مدرس حیتصح و یمیقد یخط نسخة شش با مقابله

 .ریرکبیام: تهران ،آن یزبان یها یژ یو و هیالصوف طبقات . 1۳۹۴) محبوبه ر رها،یشمش -11

 ت یادب یها پژوهش فصلاامه ،«دیاز قرآن مج شیبا دو  و ن،یدو ترجمة آغاز یبررس . »1۳۹2)  یسه ،مقدممقدم  ییص حص ح  -1212

 .1۳-1، 2، شمارة 1سا،  ،یقرآن

 .توس: تهران  ،ییغمای ،یحب اهتمام و حیتصح به ،یطبر ریتفس ترجمه . 1۳۶۷) ریجر بن محمد ،یطبر -1۳

 ..ددییوحوح  چاپچاپ[: [: تهرانتهران]]  ،،ییفارسفارس  زبانزبان  دردر  فعلفعل  تحوّ،تحوّ،. .  1۳۵2))  خسروخسرو  دورد،دورد،ییفرشفرش  -1۴1۴

  ران،ران،یت یت اا  ییاست م است م   ییجمهورجمهور  ییماماییسس  وو  صداصدا: : تهرانتهران  ،،ییاس ماس م  خطوطخطوط  دردر  ققییتحقتحق: : خِخِ  اطلساطلس. .  1۳۹1))  الله ،یحب ،،یلیفضا -1۵

 ..سروشسروش

 دیشته  یسسته فرهاگت   : متهتران  ،یرواقت  یکوشش علت  به  .1۳۶۴) یفارس به قرآن بر ردان نیتر قرآن قدس؛ کهن -1۶

 .یرواق محمد

 ادیت با: تهتران   ،یاحقیت  محمتدجعفر  حیتصح و اهتمام به . 1۳۵۵) یشاقش ریتفس ای میاز قرآن کر یاز بخش یا  زاره -1۷

 .رانیا فرهاگ

 .20۶-1۵۹، 11 و 10 شمارة ،یادب یجستارها ،«یدر قرن پاجم هجر یالخِ فارس رسم» . 1۳۴۶) ج ، ،یایمت -18

 .1۶2-1۳۵، 1۵ شمارة ،یادب یجستارها ،«زدهمیالخِ از قرن ششم تا قرن س تحو، رسم»الف .  1۳۴۷) ------- -1۹

 .۴22-۴10، 1۶ شمارة ،یادب یجستارها ،«ِیبس فعل یجا به مرک، فعل»ب .  1۳۴۷) ------- -20

 .۳۶2-۳۵8، ۵0و  ۴۹شمارة  اات،یب، «کهن یرهایبه ترجمه و تفس ینگاه . »1۳8۵محمد ) ار،یمه -21

 .نو نشر: تهران ج، ۳ ،یفارس زبان  یتار  .1۳۶۵) زیپرو ،یخانلر ناتل -22

 ادیت با ادب و فرهاتگ   تروه : مشتهد  ،قترآن  یفارست  برابتر  فرهاگ: یقرآن نامه فرهاگ  .1۳۷2محمدجعفر ) ،یاحقی -2۳

 .یاس م یها پژوهش

 



 1۳۷/     ۳۹۷۹۵ ملی )نسخة شمارةم صحف  ارزنده قرآن  مترج م کتابخانة 

 

 
 

 
 

 
 نسخه یانیپا بر  مه،یترق کتبه


